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fil much doubt Crete beingmcturesquecountry in any way, or that it will repay
much trouble in seeing it. Its antiquities,.etoold as to be all but invisible; its
buildings, monasteries, etc. nil; its Turkish towns fouete. Rats O! and gnads
(Edward LearThe Cretan Journaled. Rowena FowldbDedham: Denise Harvey,
1984), p.31 (15 April 1864)

1. Preamble

Professionaphotoportrait of R.M. Dawkinby G. MaragiannisHerakleion, 1903

R.M. Dawkins first came to Crete durirtige period ohis Craven Scholarshipvhich
was awarded to hitny Emmanuel College, Cambridge as a reward for his Double F
in the Classicalripos. Under the terms of the scholarship, he spent the academic
19023 attached tahe Bitish School atAthens During this period, irearly 1903
excited by Arthur Evanso6 discoverie

irst
year

S at K

familiarize himself vith the recently discovered Minoan finds that were housed in the
archaeological museum at Herakleion, but also to take part in one of the excavations.

In aletter toXan Fielding (19 January 192) he writes thahe landed at Suda Bay, from

where he rode t€andia (the Venetian name for modern Herakl€ién) hr ee days b
1 Photo fromthe Dawkins archive, University of Oxforihe photographer Magéannis was employed

by Arthur Evans to take photos of Knossos during the excavati@ne: Ann BrownArthur Evans and

the Palace of MinofOxford: Ashmolean Museum, 2000)p. 11.

2The name Candia derives from the Arakiandagd moat 6, whi ch the Arab conque

as the name of the town they founded in the 820s as the capital of the Emirate of Crete. The Byzantines

continued using the name in the fopn 3 U The-currenamef } Y o awis thesname of the port of
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way of Retimo and the house of a very drunken man in the Pylopotamos valley;
those days the road did not go further froam& thanthe Izzefl n pri son. o

He first carried outirchaeolgical work at Palaikastron the east coast of the
island in MarchJune 1903 under the directionRiC. Bosanquetho had initiated the
excavation the previous year. Dawkins continued to dig at Palaikastro (soon directing
the excavations) in 1904, 1905 and finally in 1906, the year in which he became
Director of the British School, a post he continued to hold until his resignation i’ 1914.
From 1906 to 1910 Dawkins led the excavation of the sanctuary of Artemis Orthia at
Sparta. later, back in Crete, he excavat@l he magni fi ceromtheKamar es
southern slopes of Mount Ida (Psiloreitis)tiie summer 01913 and aPlati on the
mountain plateau dfasithiin 1914 In a letter toPatrick Leigh Fermor (17 January
1952)he notes that J.L. Myers was the first person to point out the characteristics of
Kamares pottery on the basis of some pieces that peasants had brought dosvn t
museunfDawki ns goes on to say that #Ait was thi
really since Minoan timegArthur] Evans went up to the cave but it was too full of
snow to do anything; the year | was there there was much less snow thanRistial
in 1914 was the last site that Dawkins excavated.

It was during his very first excavation in Crete that Dawkins began to acquire a
close acquaintance with the modern Greek language and a profound interest in medieval
and modern Greek history andltire. It is remarkable that at Palaikastro in 1904 he
wrote down the words of no fewer than 9%Bantinadegsung coupletsyvhich were
recited to him by a couple of local men during the course of three evehinmgsiterest
in medieval and modern Gresgurred him to carry out fieldwork on the Greek dialects
of Cappadocia in Asia Minor in the summers of 1910 and 1911He was the first
to carry out a systematic study of these dialaas, because of the First World War
and the subsequent expulsiointhe Orthodox Christian inhabitants of Turkey during
the period 1923, he was the last scholar to be able to observe Cappadocian Greek
being spoken in its homelarfdAfter completing his work on Cappadocian Greek,
Dawkins set off in the summer of 1914 what he planned to be the first of a series of
research trips to the region of Pontus in nadist Turkey to study the Greek dialects
spoken there, with the ulterior aim of producing a companion volume to his Cappadocia
book. This time he was prevent&gdm completing his project by the outbreak of the
Great War, at which point he had to leave Turkey in a hurry. After a short spell in
Britain, he worked with his close friend and fellow archaeologist F.W. Hasluck as a

Knossos in ancient timets;was revived by Greeks in the'18enturyto refer to the modern towitozer
notesthatin 187dnlyna f ew per sons of the wupp®@azer,Thelglads pref er t
of the Aegearp.72).

3 candt tell whet her by t Mglopatamespor YeropotampsnBrg | opot a mo ¢
likely the former.
‘Dawkinsd letters to Xan Fielding and to their mut u.

Patrick Leigh Ermor Archive at thé&ational Library of Scotlan¢Acc.13338). | am grateful to David

McClay for his valuable help in locating this correspondence for me.

5 Dawkins resigned from the British School with the intention of settling in Britain; but fate had ot

plans for him.

6 J.L. Myers,fiPrehistoric polychrome pottery from Kamarais in Coetéroceedings of the Society of
Antiquaries of Londor2" series, 15 (1893), pp. 3516. Dawkins probably means that they brought the
pottery tolosif Hatzidakis who gave it to the Archaeological Museum in Herakleion.

7 Since that time Cappadocian Greek has been studied by a number of Greek scholars, and today it is
being studied by Mark Janse of the University of Ghent, mostly on the basis of material caitetted
published by Dawkins.
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ci pher expert imma ttilictelliger®eorganiaationatthched tothe r
British Legation in Athen.

The War then brought him back to Crete in 1916 as a member of the Royal
Naval Volunteer Reserve. Towards the end of this tliese stay in Crete (19189),
he began to plani@ook about medieval and modern Crete. The material for this-never
completed book is now at last, after a whole century, published on this website.

2. Dawkinsd  Itili 1916°

Richard MacGillivray Dawkins was born in 1871. His father was an officer in the Royal
Navy who ended his career as a radmiral. He was educatedMarlboroughCollege,
from where he moved on to study electrical
he dropped out after two years. In 1892 he found a job as a rather reluctant electrical
engineer at Crompton and Co. in Colchester, but his parents died within a few months
of each other in 1898, leaving him with a small legacy that enabled him to enter
Emmanuel College, Cambridge to read for a second undergraduate degree in Classics.
This, as | have said, was what first brought him to Crete.

Shortly after he left Crete for the last time in 1919, he was appointed to the
Bywater and Sotheby ProfessorslopByzantine and Modern Greek Language and
Literature at Oxford University, and soon afterwards he was elected to a fellowship at
Exeter College. During his tenure, which lasted until 1939, he continued to travel
abroadi though never to Crete while dividing the rest of his time between Oxford
and the house at Llanddulas in North Wales that he had inherited from an unmarried
male cousin in 1907 and where he cultivated a garden containing a number of different
plants that he had brought back from Gredt¢es arrangement (but minus the foreign
travel) continued from 1939 until his death in 1955.

Dawkinsd books began with the findings
Greek Modern Greek in Asia Minpi1916), continued with an edition of the fifteenth
century Cypriot chronicle by Machairas (1932) and an account of the lives and legends
of the inhabitants of the Holy Mountain Tine Monkof Athos(1936), andended with
no fewer than three volumes oféek folk tales in the 1950s.

In his bookMani, Patrick Leigh Fermor, who had first met DawkinsLB61,
describes him asthe most knowledgeable and charming of -kiEdlenists whose
rooms at Oxford, unt i | his receinGreekdeat h, \
history, folklore, language, customs and faira 1'¢ s 0 .

The fact that higatherhad beera naval officetwas no doubt instrumental in
Dawkinsjoining the RNVR in 1916 It was while he was serving on the depot ship
HMS Pelorus in Souda Bapetwea Armistice Day and his demobilization in April
1919, that b typed up his notdsr his Crete bookAn interesting story attaches to the
Pelorus Shewas built as a cruiser in 189&8ndRudyard Kipling sailed in her during

summer manoeuvres in 1897. Hisery #fATheir | awf ul occasi on.
8For more details about the activities of the f@ABure
Greek MemoriegLondon: Cassell, 1932 [but immediately banned]; republished London: Biteback,

2011).

® For more on his family dckground and life see my own publications in the bibliography. There is also

a wealth of information in Michael Allan (edByzantine talks: letters of Norman Douglas to Richard

MacGillivray Dawkins and a single letter from Dawkins to Doudlasaz and Eldkirch: Neugebauer,

2012), pp. 666 and 112116.

10 patrick Leigh FermgmVani (London: John Murrayl958, p. 108

1 In a letter to Xan Fielding (18lovember 183) Dawkinsuses the popular nickname of the RNVR,

Awavy navyo, wavyskdvéremges ot onthdéde uniform of RNVR of
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1903, then collected imraffics and Discoverie€1904)) in whicha squadron gropes
its way up the Channel in thick fpgas inspired by these experiences.

Dawkins was not at all religious himself, blkdimany people of a conservative
nature he valued the structure and order t
his interest in churches and monasteries was not purely historical or aesthetic; it
indicated his appreciation of the moral and spatitsignificance of religion to the
individual and to society as a whole, and its contribution to social cohesion.

Mar k Mazower has written that, nas Rict
archaeologists were always natural spies: their knowledge of thealg@@nd the
terrain, their surveying skills and experience as travellers, made vadiable
commodities P@mheimesyopuwpneée of Dawkinso
1916 to the end of the First World War as a member of the RNVR was to gather
infor mati on for the British military authori
British and the Germans at a time when Greeks were bitterly divided by their
sympathies for the two opposing siddle king supported neutrality, while his
opponents wed for Greece to enter the War on the side of the Entente allies (the British
and the French) against the Germalms particular, Dawkins was looking out for
activities and expressions in support of the Germans, which in some cases included
providing suppes to German submarines.

In his chronology othe journeyshe madeduring the war he notes that on 11
May 1917: ALeft Candia at ni ght for Agi C
characteristically, he says nothing more about this meatitigthe Cretandader of
the preEntente Liberal Party that had set up an alternative Greek government in
Salonica a few months earlier

In his published work, Dawkins was reluctant to reveal his own feelings and
experiences. I n an art istd@&eeeelsince X885BRobint i s h s «
Barber has pointed to the remarkable reticence shown by the sdwelarentions
ABooks of reminiscence by scholars of thei:
[ é] One searches [ é] t hr o WPeefacestoh learnédc k n o wl €
volumesi often the most entertaining parts of the texn the hope of finding some
reference to the impact on the authors of the country and her people. But the pickings
ar e mé&dlysrstaternent applies to Dawkins as much asnto ather British
schol ar of modern Greece. I n an article ab
have kept his private, scholarly, and social lives rigidly compartmentalized, and we find
in his academic work little of the wit and the forthright opisofor which his
conversation was famouso (ABSA 202).

At one point in one of his unpublished memoirs he reminisces, without
explanation, that Aliving | bawkcned wasedwh
absolute secrecy in his role as a spy muse mainforced the reticence he had already
developed over the years for quite a different reason: as a homosexual he had had to
train himself to be very careful when revealing his feelitdgs was so secretive that
not a single copy of any of hislettershasur vi ved in his archive.
his brother John went through the archive and removed document that he believed to
be compromising. One day, however, browsing in his library, a letter fell out of a book.

It proved to be from Sir Patrick Cbilj, a soldier and Middle East expert and brother

12 Mark Mazower fiArchaeology, nationalism and the land in modern GrzdéneDimitris Damaskos

and Dimitris Plantzos(eds), A Singular Antiquity:Archaeology and Hellenic Identity in Twentieth

Century Greec€Athens2008, p. 35.

BRobin Barber, fSense and sentimentald98@nglp British =
Hellenic Reviewno. 44 (Winter 2011), p..4
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of thenoted Chaucer and Shakespeare scivdalle Coghill. | was delighted to find
that Coghi || signed off his letter: AWel | |,
Pousti ka. 0 Rousavilldgain Crete withh a&famous rmenastery that
Dawkins loved, gee ch8) while poustis(from Persian via Turkish) is one of the Greek
words for homosexual.

It is characteristic that the first person singular appears more in the earlier
materialthat hecollected in Cret¢han in latedrafts of his book He began writing his
book on the basis mibtes made at the time, which rechbrsifirst impressions of places,
but as he redrafted his material he attempted to make it sound more objective and
informaive. For this reason, in our book we have occasionally included some passages
from earlier material in which Dawkins describes his own journeys rather than
providing information on what the anonymous traveller might want to learn and expect
to find.

That leingsaidDawki nsdé emoti onal attachment to
Oxford successor and neighbour at Exeter College, John Mavrogordato, who records in
his journal in April 1941 that Dawkins burst into his room in tears on hearing the news
of the Germainvasion of Greece

3. Dawkins & Crete

As | have said, most of the material for his planned Crete book was collected while he
was serving in Crete during the First World War. During that time he was constantly
crisscrossing the island on foot or on reddack, or else cruising along the coast in a
Greek trawler that doubled as a British spy vessel. In his log of the journeys that he
made in Crete at that time, he refers to no fewer than 61 trips made on the trawler. As
for his land journeys, it is amugjto imaginethis ungainly figure traipsing over bare
mountains in the August sun, dressed threepiece tweed suit supplied by his tailor
in Northern Ireland.
Dawki ns & c¢ o mpwho isroentiorfed/iaa mumbed of chapters and
who accompanied hiron many of his expeditions before the First World Weas
Yannis Katsarakis from Pal aiiknmaes tfroor,e nhainso , i fw
served the BSA on digs from the time of Palaikastro up to and including Plati if*1913.
Yannis was a fount of wdom and knowledge concerning traditional Jaed in many
places Dawkins records information provided to him by Yannis
Dawkins was particularly drawn to the Venetian monuments of @etew k i n s 6
love of Venetian architecture was probably kindledJohnRu s ki nés wor k, an
experienced it at first hand during his trip to Venice \lia eccentric writeFrederick
Rolfe( a k a fi B a r in AuguStBaptenabér)190¥.In Crete the Venetians built
little remindes of Venice so as to be surrounded bgraifiar environment. Examples
of these include thdoggia in Candia (perhaps modelled on buildings such as
S a n s o vWalazpoddslla Librerian the Piazzettan e x t to St MWarkods S
Dawkins delighted in these bits of Venice, such as a row of gotihidomis which is
still to be seemodayin Hania.
He seems to have been especially attracted to monuments dating from the first
centuries of the Venetian peri@hd foundthat the excessive decoration of the later

4 Allan (ed.),Byzantinealks, p. 48.

B“For Dawkinsodo correspondence wlettels toRd Dawkingede e Fr . Rol
Cecil Woolf (London: Nicholas Vane, 1962).

16 See also ch. 17.
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architecture s not to his tasté’ Unlike anumber of Greek writers on this subject,
who tend to try to find evidence for the Byzantine origins of the various churches and
monaseries, Dawkins was content to study the extant and visible buildings and their
inscriptions rather than documents attggtito the antiquity of their original
foundation'®

Like the Christian Cretans of his time, Dawkins habitually talks of the Muslim
Cretans as fATurkso, despite the fact that t
Christians who had espoused Islam raftee Ottoman conquest in the seventeenth
century.

Concerning the Ottomakluslim presence in Cret®awkins had this to say in
a letter to Leigh Fermdil0 February 1955)

| do so wish now that | had used my earlier days in Gr&é&03 and so onto

collect an account of Turkish life in Crete; all now lost. The Christians and

Turks were good friends and each religion kept the one going by a sort of pride;

it was only in tle innermost recesses of a Turkish bath at Candia that | found

the Turkish attendant having a nice little meal in Ramadan; he thought he was

safe in the dressing room | usually used there, his shamefaced apology was

rather funny. And the clock= tower?] over the mosque that had been the
Venetian church of St Markés with the cl
[the] two times together.

In a letter to Fieldind19 January 192) Dawkins writes that when he first came to
Candia there were four Turkishtha in use:

in 1902 of course the place was full of Turks and they [the baths] looked fine; |
knew well an old dervish, a howler, who got his living by calligraphy, and his
nephew, an elegant dancing dervish who was | think by trade a photographer;
of caurse like all Cretan Turks they talked Greek. My Turkish hardly runs to
conversations.

(A howling dervish is one who induces a trance through shouting or chanting as
opposed to dancing or whirling.)

In his Introductionto his Cretan boolbawkins lamentghe destruction of
fountains in the towns, which he attributes to the departure of the Muslihen the
Ottomans arrived, they sometimes built roofed structures over existing fountains so that
they would be more suitable for Muslims to carry out theisgnibed ablutions. This
was the case with the famous Lions Fountain in Herakleion, bdiG2i ty Francesco
Morosini (15601641),the Proveditor (civilgoverno} of Crete When Crete became
independent of the Ottoman Empire in 1898, the new Cretanatgiart of its attempt
at deOttomanization, began demolishing the structures that the Muslims had erected
on and around the old fountains. The Ottoman superstructure was removed from the

YA é] my approach to barogue ar tNowharsughfaserthised | ong ag
way: by Order, JohnRusldin ( Ri char d Ma c GNdrman Dougéagrloferidea @ lOrioh, s |

1933), p. 128.

18 Dawkins was never a true Byzantinist. For his contribution to Byzantine studies see Peter Mackridge,

AR. M. Dawki ns and Brpackand Elizalmeth Jeffreys (edRwobgh the L©oking

Glass: Byzantium through British Ey@gariorum, Aldershot 2000), pp. 18%5.
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Lions Fountain while Gerola was in CréfaVhen the Muslim populaiin of Crete was
forced to leave in 1923, it may have been felt that there was no more need for public
fountains, especially sinaehe i nstall ation of mains water
obviated the need to go to the nearest fountain to collect watsrs@é&ms to be the
reason for the removal of the fountain in the main square of Neapoli, which Dawkins
describes in ci25 but was removed comparatively recently to make way f8e@nd
World Warmemorial.

At the time when Dawkins was in Crete, the available maps were few and far
between, and none of them was very detailed. The Taylor Institution Library at Oxford
has a German map that was i n Dawkinsd poss
BritshSch@| at At hens). Thi s iSpezHllaitenvodireah Ki ep et
nach britischen Marindufnahmen und Routen englischer, franzésischer und
deutscher Reisenden kombini@erlin 1897).Dawkinsmay well have carried it with
him while in Crete. Dqste its title, there is nexplicit referenceon the map itselto
the routes of European travellers, though the black lines that mark routes between
settlements presumably refer to these. By contrast, the modern Anavasi atlas is on a
scale of 1:50,000 six times as large as Kiep@rs .ma p

4. Crete: historical background

It was during the debate on the Foreign Office vote that Stringham made his great
remark that AThe people of Crete unfortu
consume locd . 0O
(Ski,AiThe Jesting of AhdChrongclesoohClogdondom8g ha mo i n
New York1912), p. 91)

Crete became part of the Roman empire from in 69 BC. It was during the period of
Roman rule that Christianity came to the island. St Paul, who hadyba#ed along

the south coast Crete while being taken to Rome as a prisoner and even briefly landed
there?® is said to have later appointed Titus as the first bishop of Crete about 57 AD.
After the empire split in two in 334 AD, Crete remained in thedtadRoman Empire
(nowadays usually known as the Byzantine Empire) until the Fourth Crusade of 1204,
apart from an important interval when it was occupied by Arabs between 824 and 961
AD.

During and after the Fourth Crusade Crete was disputed between ‘dedice
Genoa until Venice finally prevailed. Crete was under Venetian rule from 1211 until
the Cretan War of 16469, during the course of which the Ottomans gradually captured
the whole of the main island of Crete, leaving only the islets of Gramvousa Sodd
Spinalonga temporarily in Venetian hands. Spinalonga was captured by the Ottomans
as late as 1718, just over 500 years since the Venetian takeover of Crete.

The Venetians abolished the Orthodox bishoprics of Crete and imposed
Catholic bishops in theistead. This caused a great deal of resentment. The early
centuries of the Venetian period were marked by multiple insurrections, many of them
led by Orthodox Christian Cretan nobles who felt that their supposed privileges were
being undermined. Howeveas Venetian rule continued, aspects of local culture, such

®l'n a letter of September 1900, Gerola writes that
superstructureCQuruni and DonatiCreta Venezianap.6 9 ) . Behaeddinds photo of t
concealing the fountain is reproduced ibid., p. 65.

20 See theActs of the Apostle®ook 7.
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as dress, cuisine, architecture, literature and painting came to be deeply influenced by
their Venetian (and Italian and generally western European) equivalents. Indeed, a kind
of hybrid VeneteCretan culture gradually developed on the island. The majority of the
Italian settler families in Crete eventually became native speakers of Greek and
converted to Orthodox Christianity, though those who remained Catholics (who also
spoke Greek) mostly liveslde by-side with the Orthodox in a spirit of mutual tolerance

and respect!

In the early fourteenth century the Venetians divided the island into four large
At er r iterrdori). €ameaa, Retimo, Candia and Sitlpproximately the same
division haslasteduntil today; Crete is divided into four prefectures Hania, Rethymno,
Herakleion and Lasithi (corresponding to the dletritorio of Siteia) Theseterritori
came to be subdivided into twenty spitmvinces; this subdivision lasted until as late as
1997. The Venetians used Gree&rived names for most of these provinces, but three
of them were named after castles built by the Genoese pirate Enrico Pescatore
immediately before the Venetian takeover of the island; until 1997 these three provinces
(U~ U§preserved the names that Pescatore had originally given to the castles:

z Ua U fMalvesin), 7 ¢ 3 @ (i ¥BOnifaxrio), z o } Ue ~(Mimlaelio), while the

Greek name of one provincE(Us 3 8i po 6B e ek, meaning 6Newb)
of the name of another of Pescator.eds cas:
These were probably the only official names of provinces used in Greece in the
twentieth century that were not of native Greekiarig

TheOttomars capturedHania and Rethymno early in their campaigcapture
Crete(16456). The wholeof Cretehad beemronquered byhe Gtomans bytheautumn
of 1647, excepthe city ofCandiaand the islands named in the first paragraph of this
secton. It has been saidthatCr et e was the main territory
l ong after the golden ag?® of expansion h

The Ottomansiege of Candiawhich lasted from 1648 to 1669, is probathlg
longest siege of a city in recodidiuman historyAfter this turbulent period, Crete
settled down to a more or less peaceful existence, until the uprisings of the nineteenth
century that eventually led to the end of Ottoman rule. The Ottomans restored the
Orthodox bishops to the islandhile the Catholic inhabitants had to choose between
emigration and conversion to either Orthodox Christianity or Islam. Although the
Ottomans restored the status of the Orthodox Church, many Orthodox Cretans
converted to Islam because Muslims enjoyed oeprvileges that were denied to non
Muslims. Some of the Catholic families that converted to Islam preserved their Italian
surnames, but with the addition of the characteristically Cretan sakis.

Christian Cretans carried out a number of major ltevagainst Ottoman rule,
in particular the revolt led by Daskaloyannis in Sphakia in 1770, the insurrection of
18211824 (beginning in Sphakia) during the Greek War of Independence, the
revolution of 18661869, and the final revolt of 18997, which evetually led to the
end of direct Ottoman rule.

When Dawkins was in Crete, the physical damage wrought duringnaisé
recent uprisingvas clearly evident in the form of ruined Christian monuments and
deserted Muslim villages. To put the Crete that Dawkimesv into perspective should
point out that less thafive years before Dawkins first arrived on the island, a huge

W
ad

21 For further details see Holton (edLjterature and society in RenaissanCeste and Georgopoulou,

Venicebs Mediterranean colonies

2Si mon Price et al., fdASphaeaiafdi ntOttagmacuteénsas pe
Antonis Anastasopoulos (ed.Jhe Eastern Mediterranean under Ottoman Rule: Crete, -1B4%

(Rethymno 2008)pp. 745.
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massacre of Christians had taken places st uprising of Cretan Christians against
the Ottoman authorities was sparked off when &liMumob ransacked the Christian
guarter of Hania in May 1896. This led to reprisal raids by Christians against Muslims
and vice versa, as a result of which large numbers of Muslims left the rural areas and
sought refuge in the coastal towfisn January 897 many Christians in Hania were
slaughtered and large portions of the Christian quarter of the town were destroyed by
fire. On 25 August/6 September 1898, eight hundred Christians were massacred in
Candi a, out of the t owmeshousamdAdulslinChobi st i an
stormed thehome of the British viceconsul in Candia, Lysimachos Kalokairinos,
murdering him and either murdering or abducting his daughter Paraskevi (Skevo),
together with her young child, and burning dotine building®* The victims also
included a small number of British soldiers and sailors, whose deaths were described
by the British consul Alfred Biliottdi as i
t he i28Tukishdrdle. over Creteffectively ended in Novembek898, when
British troops forcibly embarked the last remaining Ottoman soléieBawkins
mentions massacres of Christians in passimpapters 16 and 20, while in chapters 29
and 30he refers to massacres of Muslims, which took place around the sagne tim
By this time Crete had been placed under the control of peacekeepers from the
four Great Powers. For this purpose the island was divided into setharprovince
of Canealflanig wasoccupied by the Italians (though the capital cityCaine itself
was placed undethe control of all four power}, Candia province by the British,
Rethymno province by the Russians, and Siteia province by the Frdndbecember
1898 this joint occupation was succeedby the establishment of an autonomous
Cretan Stateinder the suzerainty of the Sultan but under the protection of the Great
Powers with Prince George of Greece as High CommissioOéficially, the Cretan
State lasted untihe islandwas incorporated into the Greek state in 1913 dowing
the Therisoevolt in 1908Cretan Christiandeclaredde factdUnion with Greec®efore
the islandds incorporation intoastatesult Gr ee k ¢
of Greecebdbs successesl3d3in the Bal kan Wars o
Dawkins spenhistime in Cretebotll ur i ng t he period of the
and after its incorporation into the Greek stae. indication of the difficult and
unpredictable conditions in which Dawkins workeden he was outside Crete and in
Ottoman territorys given in the followingnbe t hat he wrote in his ¢
1876 collection of Cretan folk songs:

The first copy of this book | had was seized at the customs of Smyrna in the
summer of 1903 after my visit to Karpathos and destroyed by the Turks as
seditious. With it the destroyed a copy of Passow [a collection of Greek folk

ZHolland and Markides 2006: 87.

24The ViceConsul was the elder brother of Minos Kalokairinos, the first excavator of the Minoan palace
of Knossos in 1878. The residence built by the Kalokairinos family on the ruins of thedestroyed

in 1898 now houses the Historical Museum. There is a legend that ®araak not killed but abducted

by an Albanian Muslim, who took her to Albania and married her, and that she was briefly discovered
there by a Greek soldier who was passimgugh during the Balkans Wars of 1912.

B®According to Wikipedia fiOttoman Cr et easthefist was t he
Christian director of the revenue service that provoked some Muslims to attack the new clerks and the
British Royal Navy detachment escorting them on&gust 188.

26 Holland and Markides 2006: 101, 81.

271bid., 2006: 93.The capital of Crete was transferred from Candia to Hania by the Ottoman authorities
in 1851. Hania remained the capital until 1971, when thatwias returned to Herakleion.
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songs published in 1860], and three copiespaf} sp B ol ¥ U Yal 6 g
rare pamphlet®

During the First World War andelginning in 1915, a political schism occurred

in Greecebetween Prime Minist EleftheriosVenizelos and King Constantiieand
their respective supporters among the Greek puldieer whether Greece should enter
the First World War on the side of the Entente (Brit&irance and their allies) or
whether it should remain neutrdlhis schism reflected the division of Europe as a
whole between the Entente and the Central Po(@@enany, Austria and their allies)
Each of theawo Greek factionsightly believed that the outcome of the war would have
a decisive impact on the futuoé Greece, and neither faction wanted their country to
support the losing side; btiteywere divided between contradictory forecasts of which
side would be victorious.

As the war went on,rai-Venizelistsgraduallybea@me more preGerman. The
German government, through its embassy in Athens, funded a propaganda mechanism
that aimed to influenc&reek public opinion. The methods employed included the
payment of substantial sums to Greek newspapers to act as mouthpieGesnfian
propaganda. Intelligence gleaned by-pronarchist espionage was also relayethé
German authorities. Against this background, the competition between the Entente and
Germany to attract Greek public opinion to their side was intense, especiatyg
191516 when part of Greecthg province oMacedonia with its chief city of Salonica)
was occupied by Entente troops while that country was still nominally neutral.

In the autumn of 191G provisional Greek government(known as the
Government ofNational Defence) was set up Salonicaby Venizelists,while the
monarchist governmesstill held swayin Athens The Salonica governmedeclared
war on the Central Powers Movemberl916. From mid1916to mid-1917, when the
king was deposedhe monachist governmenpersecuted thousands ib$ political
opponents, sending some of them to prison and others into internalwdmxiéesacking
civil servants, military officers and policemen. Between 1917 and 1920, in retaliation,
the Venizelist governmenthat established itself in Athersgloptedtit-for-tat tactics
against their own opponerftsAgainst this background, it is not surprising that Britain
was deploying intelligenegathering agentsuch as Dawkins Greece.

Although we have been unableltcateDawki ns & i nt drbni i gence
Creteto London,we can surmise that he was chiefly engaged in gathering information
on enemy spies and on persons supplying German submarines with benzine and food,
as well as in monitoring the positive or negatattitudes of Cretan public opinion
t owar ds Br i t.®uringbthe first amonthe df hisosertice in Crete (May
November 1916), Greece maintained its neutrality, but from then onwards the country
was split between two governments, the one in $adoiighting the Central Powers
alongside Britain and France and the other in Athens remaining neutral. There was a
gap in Dawkinsé service in Crete from | ate
this period heworked on the island ofyra Syros) aschief of a unit censoring

28 Dawkins is referring to a pamphlet about an ancient inscription from the island of Karpathos: C.

Wescher & K. orvUssvwehlls Yeedid,(Athdns 1818y ~ Yd e g

2% The information in the above two paragraphs is parthetham three chapters in the vqur:t@lS
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telegrams®Dawki ns® posting to Syra was a conseoc
had just happened in Athens. On 18 November, according to the Julian calendar then
operating in Greece (1 December according to the western Gregaléaaar) Angle
French troops came to Athens with the intention of occupying the city. They were met
by gunfire from Royalist troops and reservists, which killed many of the French troops.
Royalists then embarked on a pogrom against Venizelist civilidms,were dragged
from their homes, beaten (and in some cases killed or maimed) and imprisoned. Three
days later the British Military Control Office and the Intelligence Bureau left Athens
and set up their headquarters on Syra. It must have been a fewfgaythia that
Dawkins was transferred there (I am assurl
November is in accordance with the Julian calendar). Syra was the most suitable place
for censoring telegrams sent to, from and within Greece because it waselof thees
British-owned Eastern Telegraph Company. By that time, like almost all of the rest of
the Cyclades islands, Syra had declared allegiance to the Provisional Government of
National Defence in Salonica.
At the end of 1916 there was a very real prospect of the Entente going to war

against the kingds government in At hens. F
Venizelos became prime minister of the whole of Greece, the November 1916
declaration of war agaihs t he Centr al Powers was fully

effect the change of Greek government had o
that his monitoring of local newspapers would probably have become redundant as a
result of Greek censorshgmce Greece had joined the Entente allies in June 1917.

Ever since the foundation of the Greek
powerso of the Kingdom of Greece, together
eye on Crete as a possible baseitto navy.As Robert Holland writesiMalta apart,
potentially the most valuable Mediterranean possession for Britain (Crete and Suda
Bay) was one they never actually acquired, though they were often suspected of the
ambition, and English influence wasvalys a feature of Cretan politics from the 1840s
onwaPrids. 0

Oddly, however the periodduring whichDawkinsdid most of his travelling in
Cretel the First World Waii was a comparative peaceful periodlacal history,
coming after the uprising and interamunal massacres of 88 and the Theriso
revolt of 1908, and before trempulsoryexchange ofeligious minorities between
Greece and Turkemp 1923. During the War there was no armed conflict and no forced
migrationthat directly impinged on Crete.

*

The Cretan state began to bring modernity to the island. As Dawkins savdédrmity

for Crete meanfewerfiTurksd anmod e roads (AThe Tur ks went

1). Michael Llewellyn Smith writeshatfin 1897 there was only one proper carriage

road, from Suda t o ClDawkias,witnessed enucmrodiddimg | on g o

in Crete. He and a colleague write in 1913 fhat he carri age road fron
Messard [plain] has been opened as far as Hagia Varvara, which lies high up on the

®These dates are taken from Dawkinsod6 fAJourneys dur.i
based orMackenzie,Greek memorie9. 417. The same author implieaégean Memoried_ondon:

Chatto & Windus, 1940), p. 160 thatDawkins was the only member of this censorship unit who knew

Greek.

31 Mackenzie Aegean memorieg. 1.

S2RobertHolland, VidiorVita? Br i ti sh experience in the modern Med:i
Patrick Sammon (eds}he lonian Islands: aspects of their history and cultiNewcastle: Cambridge

Scholars, 2014), p. 69

33 Lewellyn Smith,The Great Islangdp. 97.

11



PREFACE

centralwatershewf t he comparatively open part of Ci
Beyond Hagia Varvérf.e. to the southihere is nothing but the old mule track, which
runs along a valley to the south of Ida and reaches Kamares by way of Panasos, Gérgeri,
Nivrito, Zar6é and Vourous.The same authors add a detail that tells us much about the
state of Cr dthe ivn |tl lagier otfi Mea:maif es, [ €&€] havi
has none of the ruined or deserted Turkish houses which now give so sad amappeara
to many of t he V3 HséwhareeBawkimgnentions ¢hat phe frst n's o .
wheeled vehicles that the people of eastern Creteverdeen were the wheelbarrows
thatwere brought there kiye British archaeologists
By the time Dawkins firstvent there, the demographic situation of Crete, in
terms of the proportion of Christians and Muslims, had radically swung in favour of the
Christian element.
Pashley estimated that in 1834 the total population of the island was 129,000,
of whom 83,000 (64%) were Christians and 480 (35.6%) Muslims; this figure,
however, does not account for the Jewish population. He estimated that the rural
population was 108,000, consisting of 81,000 (75%) Christians and 27,000 (25%)
Muslims, although these percentagesm to be suspiciously neat. His estimates of the
population in the three largest towns are indicative of the fact that urban Cretans were
overwhelmingly Muslim:
1 MegaloKastron (Candia): 12,000, of whom 11,000 Musli{®%.7%)and 1000
(8.3%)Christians
1 Hania:5,800, of whomb,000 (86%) are Muslims and 800 (14%) @feistians
and Jews
1 Rethymno: 3,200, of whom c. 2,8087.5%)are Muslims and c. 40(.2.5%)
are Christians

Pashley reckoned that in 1821 the total population of the island had beeaswacge
as in 1834, i.e. at least 260,000 to 270,000; he also reckoned that the total population at
the beginning of the Venetian period had been about twice as much again, i.e. about
500,000 or 600,000. The huge decline in the population is accountegfaassacre,
emigration and famine, with particularly steep declines dutiegevolts that marked
the first 150 years of the Venetian period and the revolt against Ottoman rule in the
1820slf it is the case, as Pashley claimed, that1821 populatiowasdivided equally
between Christians and Muslims, we can see that a much larger number of Muslims
than Christians either lost their lives or left the island during the 1820s.

The continuing diminution of the Muslim population is shown in the first
official census to have taken place in Crete, in 1881. Accordititese figures, the
total population had grown considerably to 279,066 only 26.2% of these were
Muslims3®

The population of the island in 2011 wé&3,065; this is similar to the figure
of 500-600,000 that Pashley estimated as the population of Crete on the eve of the
Venetian takeover ithe early thirteenth century

Cretan history since trearly nineteenth centuhasfeaturecda series of massive
bouts of violence separated by peaceful intervals during which the survivors have
rebuilt their homes, their places of worship and their lives. The most recent such

34R. M. DawkinsandM. L. W. Laistner Tiie Excavation of t Aeiuakoithear es cave
British School at Athen9 (191213), pp. 46.

35 All the above figures are based on Pashley 1I-326.

3¢ Holland & Markides 2006: 82
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outburst of violence was during tiis occupation which lasted fronMay 1941to
May 194.

The Axis occupationis just one of the momentous events and situations that
have radically changed Crete siiz@a w k i n sirdtermsiofrthe visual appearance of
the towns, the countryside and the people themselves, and in teimes clilture and
way of life. Most of the island was occupied by the Germans, butiatlieens occupied
the less mountainous eastern Crdleasithi and Siteig till Italy capitulated in
September 1943The Occupation was preceded by the Battle of Cretday 1941,
which involved thebombing of towns Parts of the historic centres of Hania and
Herakleion were flattened by German bombs in May 1$4Hniawas bombedor
seven daysfrom 20 to 26 May,andHerakleionwasintensively bombedn 25 May:
Axis forces in 1943 numberéth,000, as against@retan poplationof 400,00037 Acts
of resistance by Cretans and their al(iesluding the abduction of General Kreipe by
Patrick Leigh Fermor and his associatesought about reprisals involving not only
mass kughter of civilians but also thestruction of whole villages (including historic
monuments)However, a lot of such destruction was carried amithout any strategic
or punitive motivé by German troops as they retreated from the island. The destruc
of villageswas followed after the Warby rebuilding without respect for traditional
architecture

Other major changes that have happened to Crete and its people during the last
100 years include the following:

Internal migration

AiThough there is cultivable land by the sea in Sphakia, the coast was conspicuously
lacking in settlement through the 1000 years from the late Roman period/first Byzantine
period up to the age of tourism. Settlements are sometimes located 1 km or so inland,
but are not directly visible from the sea; examples are the deserted Trypiti village at
Peradoro, and Agia Roumeli (the old villag&)Avoidance of coastal locations is
usually attributed to insecurity; as late as 1867 eastern Sphakiotes did not Ine on t
Frangokastello plain because they feared raids from th@&#sea

Before and during Dawkinsd ti me, l ong
south, were uninhabited. Outside the townestpeople used to live in inland villages;
in the case of shepiing communities, they would have two abodes, onelow-
lying village for the winter, the other in a village on higher ground for the summer,
while the menfolk would spend the sumnasen higher upn huts on the mountain
pasturesrfadare$. The Cretas were not traditionally a seafaring people, and in any
case, until the nineteenth century the coastal areas of Greece were dangerous because
they were periodically raided by pirates, who would not only steal goods but also
capture local people whom theyuld sell as slaves.

Mass tourism

Today it is precisely the coastal strips that attract the highest density of foreign visitors,
so that the beaches, which were formerly desertedi@stahtfrom human habitation,

are now lined with hotels, bars, cafés, tavernas and souvenir shipsa(few
exceptons such ashe bay ofltanosin eastern Creje Yet the tradition of seasonal

37 Anthony BeevorCrete: the battle and the resistan¢eondon: John Murray, 1991), p. 239.
38 By Samaria the authors mean the village of that name inside the Samaria gorge.
3% Nixon et al, available ahttp://sphakia.classics.ox.ac.uk/emccv1989.html#m20

13



http://sphakia.classics.ox.ac.uk/emccv1989.html#m20

PREFACE

migration still exists, in so far as many Cretans who run tofaglities in modern
settlements on the coast spend the winter in their homes in older villages in the
hinterland At the same time, there has been huge migration from villages to towns.
fiHersonissos and Malia were t®ttesbplace to be in Crete durirtpe 80s.
Tourist packages promised wild nights and+stop partying until morning, making
these two tourist villages the ultimate summer destination for cafslesBolidaysi
mainly for foreigners. Northvestern ladies were falling under tipellb of @yreek
kamakd(which basically mean&hick fishing with a harpoon to be precise, referring
the unique Greek flirting style!), money and alcohol was plentiful and everybody was
happVhisavast he A myt h o oreavebsitewhereaghe fireaityd wa s
AStories of crazy tourists doing unspeaka

Hersoni ssos are often on the Greek news! A
that it is a bit dangerous to walk around in Malia during summer, sincedietiand
often drunk tourists drive affound Ilike cr a:

Related to both migration and tourism are other phenomena, such as the
purchase or building of primary oeondiry residences by ne@Greeks and the
construction of airports, majaoads and hundreds of tracks that scar the hillsides.
These tracks are often clumsily bulldozed and inadequately drained, so that the first
torrential downpour of rain gouges deep gullies in the surface which render the track
impassable. The road buildingn particular, has resulted in thearpal or total
obliteraton of most of the old mul&acks, which were among the most important
monuments of Crete, bearing witness to a continuity of culture spanning several
millennia, the interstices between thsiones also providing a habitat for countless
plants and insects.

Films and celebrities

The tourist development of Crete has been boosted by cinema and television and by
associated visits by stars and celebrities.
The online International Movie Database li8@titles of films and TV series
that have beeshoton locationin Crete Early examples of these inclutleo 1957
films: 1l Met by Moonlight based on the abduction of General Kreipe, amiés
Das s i n dilsm Cdlud duirdoit mourir based on the nov&hrist Recrucifiecby
Cretan Nikos Kazantzakiglmed at Eloundaandstarring Melina MercouriAt least
two international films were shot in Crete 1964 Zorba the Greekalso based on a
Kazantzakis novebnd starring Anthony Quinn and Alan Bates; affte Moor
Spinnersstarring Haley Mills which was als@hot inElounda (includingpicturesque
nearby windmillslas well as afAgios NikolaosandKritsa. The whole casbf this film,
plus Walt Disney himself,tayed at the newly buiMinos Beach Hotel at Elounda
Later Agios Nikolaoswas used as a location for the BBC television séiied Lotus
Eaters(19723), andEloundawasused aslocation foranother BBC serialWhoPays
the Ferryman?¥1977). Theseserials, in particular, encouraged British people not only
to visit Crete but to buy first or second homes there. More recen@yeek television
seriali the most expensive that country has ever prodilceds based oWictoria
Hislopd s nThevMstahdGreek title:To nisi 2010-11), and Jackie and | were amused
(and faintly appalled) to see that a row o
Pl aka near El ounda (opposite the islet of

40 http://cretazine.com/en/crete/traxetplore/crete860/item/52myth-realities quoted verbatim.
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the film set wee still standing (and are presumably destined to remain there
indefinitely), one of them even sporting a fal@"-century inscription.

Elounda, in particular, caught the imagination of film makers, film stars and
movie-goers. kllywood starswvere regulan to be spottedt EIl oundad.s | uxur )
fiElounda, which locals call the St Tropez of Crete, was a poor fishing village in the
1960s.@But in the late 1960s Minos Palace was createxplains[Hotel Manager]

Harry [Maranghides]érhen Mr Kokotos desiged Minos Beachi completed in 1971.

[ é Minos Beach was the most luxurious Hotel in Gre@mantinues Harry. It created

a demand for luxury on the east coast just north of Agios Nikolaos. With demand on
the rise for super luxurious hotels on this coasstt project for Mr & Mrs Kokotos was
Elounda Bay completed 1977, sold a year latér.

According to the ACretan myths and rea
Elounda wagiA favorite destination for the international jet set, including Hollywood
stars,sper r i ch Saudi Lopkingfor theperfeet plate ts get mramied,0
Jennifer Anniston is said to have considgied he EIl ounda Beach Hot el
of fers packages f or we.dMéanwhgeElounda PeGinsel®e ce f r o
All Suite Hotelreportedlyi ncl udes fACretebds. only resort goc

| leave it to the reader to imagine the cultural and environmental impact of all
this development. Some innovations can be reversed, however. Back in the 1960s and
1970s, the Romaara tombs aaed into the cliff at Matala were a favourite haunt for
hippies, but also afelebrities includingob Dylan, Janis Joplin and Cat Stevedsw,
however, the cliff area is fenced off as an archaeological site, and entrance to them is
controlled by guarde/ho close the area off at night.

5.Da w k i pnopaded book

The geographical layout of thiryne chapters in Dawkinsd boolk
In this he seems to follow Gerola. Nevertheless, as he says in his Introduetare, b
his travels irthe First World War Dawkinknew easterrCrete better thathe western
part, since he was diggiray Palaikastr@andPlati i Bef or e t hi s | knew S
well and a lot of Lasithi and Mesara and all the land [?way] east from Candia; also
CaneatoCanda 06 h e hwrsi tlJoggneysduring the War

Dawkins neither intended, nor had the opportunity, to carry out a systematic
survey of Crete. Instead, he recorded what he discovered on his way while carrying out
various missions, whether these weskated to archaeology or espionage. In2éhe
writes: ABut of these delectable rides | h
down the series of villagess| have from time to time passed by. And as it has always
been with the intention of vgting no time, each of the routes has for one reason or
ot her commended itself .0 This passage i s ul
few places where he r ef erispliegson htrselsackmore ans of
muleback. Second, he diqitly refers to the fact that on most of his journeys he was
in a hurry to get his job doriethough he never reveals what that job consisted of. As
for riding in a carriage, he only explicitly mentions this in 2hwhere he refers to
taking a sousta(trap or gig) from Skines to Hania. In view of the adé modes of
transport that Dawkins normally uses, it strikes us as almost an anachronism when on
two occasions in his listdidurneysd ur i ng t he War o (amepended 1

41 http://orbitwithgillian.com/?tag=crete
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tells us that he &velled on a busii J u | Yy[1916]7 Candia by bus to Peza and
Arkalohorio" aSéepl emBgir o86Ni kol aos by bus -
In ch. 24 Dawkins writesii Ar chaeol ogy | ies outside th
Nevertheless, he seems to have devoted amlimate amount of time and space to
recording inscriptionstljis was in fact one of the chief tasks assigned to him dhisng
first excavations)i especially when theyhad already beenrecorded byStefanos
Xanthoudidisand Giuseppe Gerola.
D a w k interesbin the Venetian monumentCretewas no doubt influenced
by Gerola, whose monumental woMo nume nt i veneti wasel | 6i so
published in four volumes (each 35 cm tall aothlling more than 2000 pages) from
1905 to 1932/40, although hever visited Crete after 1914. During his mission in Crete
in 19001902, Gerola took 1642 photographs, most of which are included in his
volumes althoughthe complete collection of photos wast publishedill much later,
by Curuni and Donatin their ook Creta Veneziana
In 1900, at the age of twenfgur, Gerolawas sentto Creteby the Istituto
Veneto di Scienze, Lettere e Arti tarry outa systematic study of theonsiderable
Venetian remainson the island: fortifications, aqueducts, castles, des,
monasteries, and various other public and private buildings, many of which remained
in use in his time, and in many cases have continued to be used up to the present day
The Venetian Institute was aware that the end of Ottoman rule in Crete and the
foundation of an autonomous Cretan state had two important consequences for the
Venetian monuments: (a) the end of intemmunal violence and the greater ease of
communication with local officials on the island meant that it had become both safer
and eagr for foreign archaeologists and other scholars to work thare (b) the new
Cretan state began to subject the towns to a process of modernization and expansion,
which entailed a certain amount of -Uenetianization and d®&ttomanization:
buildings tha were felt to symbolize foreign dominatidror were simply obstacles in
the way of new town plariswere becoming targets for demolition. But the destruction

had begun even before this: Gerola bewail s
occupying Rethmno immediately before the foundation of the Cretan stais398
who spared | itt®e of the townds wall s.

Geroladisembarked at Candia for the first time in January 1900. He soon
decided that it would be artificial to confine his work to the study of the Venetian
monuments of the island and that it was necessary and desirable to study also the
churches built by th&rthodox Christians during the Venetian period, which tended to
be influenced by the architectural styles of the Venetians. Gerola remained in Crete for
a total of 26 months before completing his mission in July 1902.

Ger ol a was tr e me ngibooussdayg when @andd wasfthe it h e

splendid capital of one of th%OfGaalaecni ssi m:
Dawkins remarked togigh Fermor fiCr et e he regards of cours
which a few Greeks have somehow strayed butontheiaic e ct ur al si de he i
January 1952). ndeed, Ger ol ads mission took place

42 Neverthelesswell before this the Italian archaeologist Federico Halbherr had been excavating

Phai stos, Agia Triada and Gortyn, and he was able t
BGer ol ads | eNoveeber 1960 is@rinteci@®usuni and DonatiCreta Venezianap. 75.

He also notes the historical importance of the city walls of Candia (Herakleion), which had remained in

perfect condition, unlike the walls of many cities in Italy, which had been demolished for the sake of

expansion (ibid., 87). Now, he continues, the Gregavernment wishes to do the same thing. He

persuaded the Venetian Institute to protest to the Cretan government about these plans (ibid., 91). In fact,

the Venetian walls of Herakleion have for the most part been allowed to remain to this day.

44 Curuniand DonatiCreta Veneziang. 76.
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to gain control of various areas in and around the Mediterranean, which it increasingly
saw as an ltalian lake. These plans bore fruit thighitalian takeover of Libya and the
Dodecanese from the Ottoman Empire in 2221 before Gerola left Crete for the last
time in 1914.

Gerol ads systematic and thorough cover ac
feel more than a little diffident abotlte contribution that he might be able to make to
the study of these monuments. Like Gerola, Dawkins worked with the first two
governmentappointed ephors (superintendents) of archaeology in Crete, losif
Hatzidakis (1848.936)and StefanoXanthoudidig1864-1928) who together founded
the Archaeological Museum in Herakleion, which moved into a pu+posiebuilding
in 1908. Xanthoudidis was ephor of archaeology of Crete from 1900 to 1915 and
subsequently director of the Musedm.

While he was preparingi$ Cretan material, Dawkins did not have the
advantage of seeing the fmagnumopuysnvhichdbasf i nal v
published after Dawkins last left Crete in 19T®ie section on Greek inscriptions in
that volume (pp. 390 ff.) was prepared in collaboration with Xanthoudidis, who had
begun this enterprise in 1898, bef ore Gero
large collection of them in 1903, followed by@ume of them in 1909. The manuscript
ofthissectioro f Ger ol a 0 s had jostbeenchmpletediwbem Eanthoudidis
died suddenlyn 1928without sesingit published.Partof his volume IV was printed
after theoutbreakof the Second World War, anal a note added at the end of that final
volume Gerolaremarks prescientlthat that he is aware his work will sometimes be
At he | ast surviving evi dibhI®eMaoyfofthetprand e per i s
Venetian buildings of Hania were indeed degt in the German bombardment of
May 1941.

But enemy bombardment was not the only cause behind the destruction of
hi storic buildings in Cr et €eThetdtahabsertteof 29 Daw
historic or aesthetic feeling and the furious chauwmnisspired by Greek education,
combined with the natural destructiveness of the peasant who also is apt to believe that
all old buildings contain treasures, make a formidable combination before which
already many, and in the near future probably mosheoffitstorical monuments of later
Greece are likely to succumh

Among the other writers who preceded Dawkins in his Cretan explorations, and
whose work he consulted, were Pashley, Spratt and Tozer. Theolwuoe work
Travelsin Crete(1837) written by th&€€ambridge Classicistobert Pashley (18659)
on the basis of his explorations from February to September 1834, present a detailed
and accurate picture of Crete in the period immediately after the Greek War of
Independence, at a time when Crete (which fagldd to be united with the newly
independent Greek state) was governed by an Egyptian administration that restored
order to the island (18341)® Pashley was accompanied in his travels by Antonio
Schranz (180b65), one of three artist brothers, whoseefengravings illustratlis
book.

In 1834 Pashley passed by a great many ruined and deserted villages and felled
olive groves, the physical results of the destructive violence with which the uprising
that began in 1821 was fought and was crushed operiad of ten yeardHe writes

4 The present museum, built in 1935 on the same site, stands on the corner of two streets named after
these Cretan archaeologists.

46 The British refused to allow Crete to become part of the new Greek state, but ithsisietie placed

under Egyptian control in order to avoid reprisals from the Sultafacinthe Egyptian administration
largelyimproved the condition of the Christian Cretans (Holland and Markides 2006: 82).
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t hat al most al |l the villages in Crete fAma\
innocent civilians being massacréle r ef er s t o fithe al most t ot
mal e i nhabitant s eitmer kded ordrivem anto e€xde orochptui@d et e 0,
as slavegll 121).
Captain Thomas Spratt, R.N. (18288) was a geologist and surveyor. His
Travelsand researchesn Crete (1865), based on the survey of the island which he
carried out from 1851 onwards, contains aatel descriptions of thehysical
geography, geology, archaeology and natural history of the ighguadit from his book,
he produced the first proper nautical charts for Cidie researches were presumably
intended to provide the British government witformation that would be useful if it
decided to set up military bases on the island.
In a sense, Pashley, Spratt and Gerola had already done most of the exploring
and describing befol@awking sohe must sometimes have feltthah e r e wasnodt Vv e
muchleft to describeHowever,Dawkinsd i d n 0 the wlorkswofethese memith him
while travelling, which explains why he sometimes either duplicates information they
provide or contradicts.it
The Revd Henry Fanshawe Tozer (182Z8.6) was a Fellow of Exeter College
('t ke Dawkins after his appointment at Oxf
Dawkins) a skilled botanist and folklorist. He was a pioneer of the establishment of
geographyaa subj ect taught at Britishmighti ver sit
have interested Dawkins aResearches in the highlands of Turk@é$69), Turkish
Armenia and eastern Asia Min¢t881), The Greekspeaking population of southern
Italy (1889), andThe islands of the Aegedh890, reprinted 2012). This last work,
based on Tozer 6s | o uatmeesyeekiistands, madudimyCreteng o f
(only two chapters2 and 3), is the one that Dawkins refers to in his Crete book.
However, n his corregpondence with Patrick Leigh Fermor, Dawkins calls Tozer a
Acl erical dono who travelled al/|l over the
could never see wlyy959).dn avettar toXan(Fikel@ing J2& n
February 1952) Dawkins wrge t hat Tozer HAwrote a book on
feeling for the people whom | think he disliked in a quietly gentlemanly way and that
isnét the way to write a book. o
On the other hand, Tozer highlighthe devastation that he witnessed in the
aftermah of the 186659 uprising. He remarks that not a village was left standing:
houses belonging to Christians and Muslims alike had been looted, gutted and burned,
and the remai ni ngarvediahdhalfgleatsh edjdde slireiid@ya | f
pointsoutt hat fian i nsurrection in Crete is al mo
the intercommunal violence (which was additional to the extreme violence meted out
by Ottoman troops) amounted to an often savage civil war between Christian and
Muslim Cretansvho shared the same language and the same genetic dé#emhhe
adds that people avoided repairing their homes because they were convinced that
another insurrection would break out within a decadehich it did in 1878, as he
points out in a subsequeiobtnote on p. 75ntercommunal violence in Crete was the
struggle between opponents and supporters of the ruling regime, the former indignant
at thelocal Muslims for having taken the easy way out by making common cause with
the rulers and thus betragithe traditions and interests of the Christian populatiod
the latter fearing they would lose their privileges, their livelihoods and even their lives
if the rebels got there way.

47 Similarly Spratt | 116
18



PREFACE

Another earlier travel account of Crete that Dawkins sometimes cahssilte
Camping in Cret€1913) by an author who rejoiced in the name Aubyn Tr8aitye.
However, n a letter td_eigh Fermor(18 Feluary1952) DawkinssaysTrevor-Battye
was in Crete only to observe birdshly fnhe ker
cou.l do

What kind of book was Dawkins aiming to writgerhaps the clearest evidence
of his intentions is contained in letters he wrote to his friend and British School
colleague F.WHasluck from which | quote two extract$:

| am copying out my Ctan travel notes; they are a great quantity and make a
fine miscellany; plans of & inscriptions from monkeries, descriptions of roads
and villages, traditions, superstitions, proverbs, and oddments of all kinds. As a
book it would deal with very littlexcept Venetian Turkish and Romaic (that is
nondidascalic) Crete. Howould (The island of) Candia Crete or Kirit Adasi

do for a title?®

ARomai co was the (now obsolete) term for t
the culture that went with it. Bfi n o ndda s ci&.Inanschoolrhasterly Dawkins

probably meanboth avoiding the ancient and adopting an informal approach to his

material One ofthe alternativetitles hesuggest in this extracincludes the Venetian

name of thasland (Candig)while the otheiis Turkish Kirit Adasi, properly Girit

AdaésGEr et e. i sl andbd

My great standby these last weeks has been transcribing on the typalkriter

my travel notes on Crete [ é&]withsketch i nd my

plans of nearlyevery monastery in Crete with the local accouotsthe

foundation and copies of the inscriptions which datéthielings; Descriptions

of roads and the scenery and remarkable obpstsed by them; A good deal

of folklore and local traditions of the B kind; Notes on animals plants trees

and ideas connected with them; Notesthe different kinds of houses with

sketches of the plans of older Venetiamuses; Notes on Venetian remains.

Notes on churches (all of whiels far as it is Venetian will be Gerola). Notes

on trades and handicrafsc>°
Hi sotes on trades and handicraéfts ar e particul arly eval uabl ¢
describes various traditional crafts and the implements and mechanisms associated with
them such akeeping bees, milling flour, pressing oil from olives and extracting salt
from saltpans.

There was much of the antiquarian about Dawkins. His GQret&k seems
uncannilysimilar tothe book about Surrey that was planned by the sevenieentiry
English atiquarianJohn Aubreya haphazard record of antiquities and natural history,
which the author was never able to comptétéubrey had a similar nostalgia for

48 The DawkinsHasluck correspondence is housed in Erewvkins Archive ARCH.Z.DAWK.15.

49 Dawkins to Hasluck, 23 February 1919

50 Dawkins to Hasluck, 18 March 1918mong many other things, the pioneering Greek folklorist N.G.

Politis published a twevolume collection of folk traditions under the titteU ; U G fAth&hs 1P04). |

should warn the reader thairse ofD a w k isketshés (plans of buildings etc. and inscriptions) are in

pencil on tinted paperelland therefore dondét reproduc
S'RichardRawl i nson had to put Aubreyds Surrey into a sen
22 year s af t eAubreialsbleftehig MaumergaaBtithnnicainfinished.Other instances

of 17"-century British antiquarian volumes ihede Elias Ashmole (161%2), The Antiquities of

Berkshireand Robert Thoroton (1628578), The Antiquities of Nottinghamshi(@677). Many more
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monasteries and generally for the medieval. Like Aubrey, Dawkins recorded numerous
inscriptions as well asome superstitious beliefs that he encountered on his travels. It
is telling thatthe only book that Aubrey published in his lifetime was a compendium of
British superstitions and tales entitlstiscellanies It is no coincidence that in one of
his |l etters to Hasluck that 16dve just quot
as fia fine miscellanyo.
The reason why Dawkins showgarticularinterestin church beb is that they
were prohibited under Ottoman rule, as their ringing wasideres by the Muslims to
be too blatant a sign of Christianityhis probably lasted untperhaps the last few
years of Ottoman rule. Until this time bells had had to be safely hidden, while metal or
woodensimandrawereused instea? Dawkins talks abowimandea (semanta) in ch.
8.
Dawkins was deeply conservative: he believed that the old ways are best, and
he detested innovation. In his Crete book he repeatedly expresses his loathing for the
recent fashion for using pitchedoees overed by red tiles imported from France rather
than the traditional Cretan flat rooves knowrlias £ UHlislbbjection was t¢he flat
tiles used in northern France rather than the ssfimdrical Roman tiles that are
characteristic of the French Midi. &i. 2 he makes it clear that he had no objection to
the | atter typetaswhbobdheocall semocdrcul ar
*

It is impossible to write about the material that Dawkins had prepared for his book

without mentioning its shortcoming3o start with,Dawkins was legendary for his

ebullience, vivacity and humaurhe novelist Compton Mackenzie, who served with

him in Syra 1in 1917, wrote of hi m: AHe i

conversationalists of our time, full of an irrepressbd g e ni &3 Yettthese [ €] 0 .

characteristics are absent from his material on Créelittle book that Dawkins wrote

about his friend, the novelist and travel writer Norman Douglas, begins with the

foll owing sentence: A Wh e ntg anel musaputm@onit wr i t e s

something of himself; it must be>to some e:
YetDa w k iremsr& orhis friendMaur i ce Bowr ads book on C

be applied perfectly to his owanwhotdlké i ng abc

in such a I|lively way sdigh&drndor8wiarcht 1853)s o un |l i
Congratulating eigh Fermomon his recent bool he Violins of Sairflacques: A Tale
of the AntillesDawkinswr i t es t hat t he b ookngcopiosilyr eal | vy

delighted me; | really like my stuff a bit rich and fruity; | have not the taste for the very

dry austere article sesmberlnuzEdh) afBycd@mndt mawto,
think much ofLawrenceDur r el | 6 s b,&Reflectionsnora Rlarioed\iersus

(1953) Athe thing fundamentally wrong is tha

were compiled in the f7century but not published at the time (or ever); such volumes continued to be
compiled in the 18 and 19" centuries.

52 Concerning Cyprus, according tdichael Givenand Marios Hadjianastasis Lafidholding and
landscape in Ottoman CypasByzantine and Modern Greek Studi@$ (2010), 58the Ottomans
banned the use of church beélierewhen they captured the islaimd1570, though tlsi was more because

of the urgent need for bronze for cannons than for any religious persedui®han lasted till 1856.

The simandrowas actually preferred by the Orthodox Chuyrithwasused in Cypriot monasteries as
early asthel 2t h ¢ e n ttural gssocidiidn$ and capadity for more intricate rhythms more than
made up for its lesser carrying power, until European influences in the second half of the nineteenth
century stimulated the construction of aeassical belt o w eibid)o  (

53 Mackenzie Aegean Memoriep. 101.

54 MacGillivray, Norman Douglasp. 5.
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himself, and expects the reader to find him, very much more interesting than Rhodes.
And | dondét believe he iso (ibid.)
Dawki nsd r emar kCsetearé quite tnadequaiea Fot irsstancd, he
is very disappointing on Rethymno, which today is one of the most charming towns in
Crete, with many remains of fine Venetian buildisg standing The majority of the
buildings in Vernardou Street, for tasice, date from the seventeenth century or earlier;
this is very unusual indeed for a street in GreAogong thoseVenetian buildings still
remaining today in Rethymrarethe following

Photo ©Benoit Prieus Wikimedia Commons

1 The Arimondi fountain, which was built by the Venetian governor Alvise
Arimondi in 162 and is now(asit no doubt always wasy muchfrequented
meeting plac®

55 The arch to the rightf the fountairis what remains of a domed structure built in front of the fountain

in Ottoman times; this work resulted in the destruction of the begirmmidgend of the Latin inscription

(see St. Alexioug 8 5 alheeelt ($erakl¥on 2009)pp. 72-2). The photo of the fountain in Gerola IV

62 is very dark because the place was still roofed over in his day. Alexiou supposes that the reason why
Ger o | apuldishedrth& inscription is that it was more or less inaccessible to him. The same may
apply to Dawkins too.
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Phot_o C. Messier:
https://commons.wikimedia.org/wiki/Filg:i § v e WeddU}) 3 ¥ 801 &y d g 839Bjpg

1 The beautifully preserved doorway of the Palazzo Cldgipernardou &ed),
with its fine inscriptiomr eadi ng A A house r edatdtendent w
Kalends of June 1609, which now houses the workshop where Yorgos and
Katerina Hatzipraschou prepatetaifi and filo pastry in the traditional wa$
Rethymno still has many other fine Venetian doorways.

56 See also Gerola lll 246 & 248, IV 233 & 355erolagives he bui |l di ngos

address as
25.
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1 Therestoredchurch of S. Francesco, which now houses atehaeological
museumof Rethymno province Gerola (IV 353) sayst had completely
disappeared in his tie

IMG_0373, 24 April 2009 S. Maria degli Agostani, showing the minaret during restoration (now
completed)as well as the domes that were added in the Ottoman period.
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1 Thechurch of S. Mariadegli Agostani whi ch became the H¢seyl
in the Ottoman period but is known as the Neradzé and now houses a music
school (corner of Mavrokordatou and Vernardorte&s).

Nor does he mention the Venetian clock tower in Rethymno, the only proper clock
tower n Venetian Crete, which was still partially standing (see Gerola Il 71ff.) until it
was demolished in 1945 to make the street wide enough for cars.
Il n Candi a, Dawkins doesndét mention the
(in ALIions Squareo).

o

> OT= Q@ 0i @ = E O

i

S. Marco (photo Bernard Gagnohttps://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=21993836

Nor does he mention the -salled Palazzo Ittar in Candia, whose ornate doorway
survived in Gerolas day, though the building has be
simplified in the modern restoration.
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nF 2 SR

The doorway of the Palazzo Ittar pp05|te the British telegraph offlce Candia (Gerola 111 208)

e -

IMG_3226, 23 May 2011 The modernlzed remains of thlaZzo Ittar in Epimenidou St., Herakleion;
the decorative mouldings, pilasters and capitals that surrounded thénaightdoor (which Gerola
describes as fiperhaps the most beautiful of those |
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Although his wartime travel logndicates that he visited the island of Gavdos on 1
November 1916DPawkins says nothing about in his draft text. In a letter to Xan
Fielding (19 Oabber1953) he mentions that he has two juniper trees in his garden in
north Wales whi ch he planted from seeds gathere
but neither producing the aphrodisiac berries so highly valued locally; they might have
cured the unhappy condition of Hitler and
22 Ocbber1954)

His material contains an description of Siteiathough it does contain a
photagraph of the town.

Some other sections of his material are very scrappy, relying almost exclusively
on information already avail atiohseNotable Ger ol a
among these are the sections on the churches of Kandangy old. on the churches
of Kritsa (ch.25), someof which are among the most remarkable in Crete. In the case
of Kandanos an#ritsa, Dawkins can be excused because it would haea klifficult
to carry one of Gerolads weighty volumes wi
a copy of his own; he therefore had to mug up Gerola before his visit, then look back
and check his own findings @ogasnkdévSealbl adc
sad,t he fourth volume of Gerol ab6és magnum o
inscriptions, wiD40and was pharéfdre umdvadlable to Mawkihs
when he was preparing his Cretan matérial.

Among important aspects of Gaa culture thaDawkinsd o e smendidnare
the following

1 Music (except passing mentions of a lyr@®and20 and religious chanting at
Angarathosmonastery, note that in both references to the lyra he describes it
as a Afiddl e o tlewidin, whick ie playet & nvésiera Crste.
He famously lackedn ear for music, but he did leave a remarkable unpublished
notebookc ont ai ni ng t he wor ds (rbyimed difteeno st 100
syllable coupletshat he transcribeflom two informants aPalaikastro®

1 Dancing (except one description okzaybekikd which is in any caseot a
native Cretan dané®i in ch. 22,in which hemisunderstands the meaning of
the word, and a passing mentiarch.9; alsoin ch. 24 which is a special case)

1 The \endetta (except two cases of revenge killings between Christian and
Muslim communities)

1 Theagrimi (theCretan wild goatCapra aegagrus cretensisometimes known
as the Cretan ibex)

1 Embroideriesdespite the enormous importance of the caltection of Greek
island embroideries that he made in collaboration with A.J.B. Wace in 1906
1907 and donated to théctoria andAlbert Museum in London in 1958;the

571t is perhaps significant that the fdlurvolume of Gerola is not to be found in the Bodleian Library,

which possesses the first three volumes. None of G
library, which iscurrently housed in the Tayldmstitution Library.

/41953 c o u pPhlakasyo irf East @rete: taken down on three evenings from the mouths of
Constantinos Exapolytakis and Constantinos Mourakis, and transcribed in phonetic spelling; taken down
spring 19040 (Dawkins Archive: ARCH. Z.DAWK. 7(1)).

Dawkingd | ac k oy/fwithfthe arthah Wwoakinglass culture (including the music) surrounding

the zeybekikd and therebetikomusic associated with it is evident in his remark theigh Fermor
presumably in response t o mangadefgnangesthave oeverrealiyf or mat i or
heard at all o (17 January 1952).

°fABet ween them they collected over 1200 pieces of

collections. Dawkins bequeathed his entire collection to the Victoria and Albert Museum (V&A) in
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very few brief references to embroidery in the Cretan material are concerned
exclusivdy with objects in Greek churches and monasteries.

He makes only passinmgferences ta particularly significant aspect of Cretan culture,
namelysheeprusiling.?! In a letterto Fielding, howeverhe mentions having found

vestiges of sheegs t e a | plarigg:the fillsidke above Kamares cave we found an odd
bottleshaped pothole in the rocky surface, and it was full nearly to the top with the
fleeces and bones of sheep; a record of m
October 194).

In one of his lettes to Leigh Fermor, Dawkinsmentions witnessing an event he
doesndét refer t pnamelythddompetifionedn & danuarg bebmean a |
local men to retrieve a cross thrown into the sea by a priest or bishdp | saw t he
Epiphany divers in thedrbour of Candia; it was a fine sight; and it was a rare delight
to see the bishop in full vestments bl essin
(19 Jamary1955).

Despite what one might have expected of someone who very soon became a
professorolGr eek | anguage and | iteratunewer Dawkin
mention Cretan literature, from Chortataisd Kornaros in the 18and 17" centuries
to Kondylakis at the turn of the £0 not even in passing when he talks about their
birthplaces (Rethymon, Siteia and Viannagpeetively). He possessed an 1890 edition
of C h o tragealtEsofili sab the end of which he pencilled a note that he had
finished reading it at Agios Nikola@s 14 March 1918. His library also contains four
di fferent e di tlong marative fpoerlEmtokmitasr (iockuding the
monumental first critical edition published in 1915 and inscribed to him by its editor,
his friend Xanthoudidis), but therens evidence in any of these copies that he read the
poem® Dawki n lii@ry containsa copyof K o n d y Ihightyiesteftaining comic
novel Patouchaspublished in volume fornm 1916 but it ispractically unmarkedit
also containsa copy ofloannisDamve gi s col | ect iQKriteonmiou st or i es
(1898).

Dawkins was more interested in the literary productions of folk culture: songs
and tales. He saw himself, in contrast to travellers like Tozer and archaeologists such
asArthurEv ans, w haonediatakvmere thdn ¢he most rudimentary [Modern]
Greeko (letteanuaryolS F) el dsngo,ne28&ho | oves th
uneducated rural folk. When he was sent a typescript of the original Greek Ty of
Cretan Runnerthe memoir of theasistance against the Nazi occupatgrthe barely
literate George Psychoundakidawkinswas thrilled by the native brilliance @fhat
hecallsh Geor geds mast e 29Noversberd82). Dawkink traeslated n g
a few pages of tResanddawewuhanta Kavikedoghiaho was
equally i mpressed. Dawkins wrote to Fieldi]
one feel that all educational establishments, except for reading and writing and teaching
manners, ought to be shut dowre fit ones pick it all up for themselves and the unfit

195Pm French, ifiThe Greek embroidery collecting of F
Llewellyn Smith, Paschalis M. Kitromilides and Eleni Calligassje8cholars, Travels, Archives: Greek

History and Culture through the British School at Athéathens British School at Athens, 2009), p.

77. Dawkinsd collection of embroideries seems to ir
Victoria & Albert Mu s e u m6 sA gpide o Greela island embrBidery! i ne J o'l
(London: H Btationktg Qffeces 19Y2). s

61 Seech.6, 12, 15, 24, and a note about shesfealers at Anogia in chh3, which he intended to develop

but in the end failed to do so

2Dawkins makes just one bibliographi calngustef er ence
point made in the editorés introduction rather than
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can neither be taught n®ldingadMay 16R2)cAfter wor t h t

receiving an advance copyTheCretdn®ingehe Fer mor

wrote to Fielding only one monthbefe@ he di ed: #fAl am enchanted

one of thoserare Geslent il |l i terates who pull off the

ought to be a great success aApdd19Bx3.ddy has
*

When he came to type up his material immediately after the cessation of hostilities in
the First World War (191-89), Dawkins was no doubtstruck by the unsystematic
nature of his material, and by the fact th
gueries he had left open. This may have been the chief reason why he eventually
abandoned work on the book, even though he revisited theiahatied made some
later additions. Some of the examples of oral history that he noted in his magzeial
incorporated into his Presidential Address to the Folklore Society in 1930, entitled
i Ferhekmor y i%He @ade somedadditions to his mateinal931, and again
in or after 1941. He even added some typewritten notes based on his reading of
Al exandros Hatzigaki sd book on the churches:s
bef ore Dawkinsdéd deat h, a copy qwhokhadi ch he
studied Medieval and Modern Greek at Oxford waht on toserve for many years as
Professor of Classics at the University of TeXidse second of these interventions may
have been an attemptinspired by what he had read about the patriotic ibermf
Cretan monks at the time of the German invasion of the island in Mayi lit&Adrite
a new, sehkstanding text about Arkadi Monastery.

Dawkinslent his typescripts tthe archaeologisiohn Pendlebury (19641),
who wrote som@eat and helpful lite pencil corrections and additions on themmhich
have been incorporated into our editfdrDawkins alscaddedcomments by Patrick
Leigh Fermor in reply to certain questions.

The friendship between Dawkins and At he
him to Fielding, 16November 183) began in March 1951, when the Oxford professor

wrote to the travel writer to tell him how delighted he wadblye Tr avel |l er 6s T
Journey through the Caribbean Islandghich Fermor had recently published. In this
firstlett er Dawkins tells Fermor that HAwhat yo
good balance between the things you have seen and your personal way of seeing them;

the book is therefore neither a Baedeker n

March 198). Dawkins must have been painfully aware that his own book on Crete

would have lackedneof the essential ingredients of a good travel account: the personal

way of seeing things. Even before the two men met, Dawkins was already
recommending that Fermarite a book on Greece (23 April 1951). After their first

meeting, in Oxford in November 1951, Dawkins writes offering to help Fermor by
supplying material for his planned book (i
at that time). In the same let@@awkins offers to send Fermor his material on Crete for

the latterto pick out anthing that might help him in his work. Qfis Cretan material

Dawkins writes: Athis might have been towa

83RM.Dawki ns-me m&p ¥y ki Folki@e4é.1 (@93Q), pp. 1:-82.

64 On graduating from Cambridge, Pendlebury won the Craven scholarship to the British School at
Athens, as Dawkins had done before him. He became curator of Knossos for the 1929/30 season and
remained for seven years, directing the excavations at Tell etrfama Egypt at the same time: see
Brown, Arthur Evans and the Palace of Mings 19. From 1936 he directed excavationdaunt Dikti

in eastern Crete. He was murdered by Gertraops in Apri 1941. For more on Pendlebury skehn
Pendlebury in Cretecomprising his Travelling hints and his First trip to Eastern Crete (1928) together
with appreciationdy Nicholas Hammond and T.J. Dunbaf@ambridge: University Pres$948) and

Imogen GrundonThe Rash Adventurer: The Life of John Pendlelfuopndon: Libri, 2007).
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wouldnowbe out. oHedgbes on to teldl Fer mor : Ay
your doings in Crete, or rather write a book about Crete in the war with your doings
worked in.o0o The most famous of Fermor 6s nd

played in 1944 in the daringpture of the German General Kreipe, who was taken by
submarine to Alexandri& Dawkins urges Fermor to go to Crete and carry out some

research; Abut, 0 he warns, fAgo soon or Yyou.l
the furious succession of hosfta gorges and the bewildering blinds [drinking bouts]
you wi || have to endureo (27 November 1951

met, Dawkins was still urgingermorto write a book on Crete (19 Jaary1955).
Dawkind abi di ng i isévelenesd by the fact tGat ketleeted
about forty drawings ahe islandoy Edward Lear, which he kept in his house in North
WalesAf t er Dawki ns 6 dcwirgiwere bowglat bhyeSten Rundinfare
Some or all of these are now in the NatioBallery of Scotland, which received them
in |ieu of iIinheritance tax from the Runci m

6. Our experiences

| first went toCrete in the summer of 18&vhile | was working for a travel company
called the Aegina Clubun by Spiro Spiromilian Athens In the summer of 1967 |
drove around the island with my brother Ralpdking in places from Kastelli in the
west to Sphakia in the south and Vai in the .dasthose days most of the roads were
dirt unpaved. Subsequently Jackie and | went there many times, normally travelling
about by busRatherbelatedly, in 1988, we first discovered the pleasures of-long
distance walking in Greece, when we walked across the Pindos mountainByfrom
near Trikalaon the ea®rn sideo Vourgareli(officially Drosopigi) in the westin 1992

we went with Ralph on our first lonrgjstance walking holiday in Crete, and frai®94
onwardson Jackie and | continued to explore the islahdost every year, mosthn
foot, usually justhe two of us but sometimes with a friend.

One of the things that have greatly impressed us on our journeys has been to find
religious buildings that in Dawkinsd ti me
as a result of hostilities in the éa1890s) but have recently been restored, thanks to the

devotion and generosity of donors at a time of economic austerity. The religious
enthusiasm of the restorers is usually matched by a fine aesthetic sense and a respect

for the history of the buildings

Nevertheless, as the laBerald Thompsowrote:i A bul | dozer can de
a day what the patient toil of man and beast have taken centuries to evolve, and time
honoured | andmarks may disappear ®vernight

The most stking instance of this destruction that we have withessed lsatre
gorge which was on the old northouth route between the north coast and Askyfou.
Anyone who travelled by land from the north to Sphakia had to pass through there. This
is why it was he site of decisive battles, during the revolt of Daskaloyannis in 1770,
during the Greek War of Independence in 1821, and during the Cretan revolt of 1867.
Hence Katre gorge was known as the #fATher mc

5 The abduction was futile from a military point of view, and it occasioned vicious reprisals by German

authorities against innocent Cretans. The story of the abduetamied a wider public through William

St anl ey MibMeshy $Moohlight(1850), and especially through the 1957 film version, which

starred Dirk Bogarde playing Fer mor. Fer mords own a
Abducting a Geeral: The Kreipe Operation and SOE in Crét®ndon: John Murray2014).

66 Gerald ThompsorA Walking Guide to AegingAthens 2003, p. v.
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when he passed thrgh the gorge in 183thebonesof Turkish troops from 1821 were
still visible.®” This is how the novelist Pandelis Prevelakis imagined it looked during
the Cretan insurrection in the 1890s:

The gorge was tangled with kermes oaks, holm @aids female cypesses.

Their branches had been floored by the winds that hurtle down from the
surrounding mountains. Eagles and falcons floated with slow -lbaads,

surveying the rocks in search of corpses. For generation after generation, these

huge raptors had beerdfe by war . The bones from Must a
had been massacred in this narrow passaf
the lowlying branche$?®

We walked northwards through the Katre gorge with my brother in 1992 on our way
from Komitades ia the Imbros gorge and Asyphou to Emprosneros and Vrysses, and
it was just as Prevelakis describek éxcept that there was no sign of human remains!
Sheep were grazing among the stunted trees. It was one of those paths in Crete that you
feel must havéeen in use for thousands of years. We walked the same route four years
later with a friend, and we were horrified to discover that, during works to widen the
VryssesSphakia road, which is high up the valley, the bottom of the gorgéillea

with rubbles that had fallen down the slope as a result of dynamiting operations. We
had to clamber on all fours over the huge, steaiped boulders, the physical discomfort
being accompanied by a bitter taste left in our mouths by this horrific crime against
natureand historical memory. | am constantly amazed by the way that Cretans, who are
so proud of their heroic history, are quite happy to destroy the natural anchaoken
features which are living witnesses to that history.

7. Our edition

The material for ths book consists chiefly of a typed draft of each chafitex kept in

a cardboard box with the shelfmafkARCH.Z.DAWK.12 This was housed in the
basement of 47 Wellington Square, Oxford, from 1981 onwards, but in recent years it
has been moved to the @eian Weston Library.

The appearance of this material is typi
tended to blame on the machine rather than on his own problems of physical co
ordination pe waspossibly somewhat dyslexioo). He made extensive use of the
typewriter because his handwriting was so difficult to decipher, even for himself.

(Despite persistent efforts, Jackie and | have failed to decipher a number of words in

the handwritten notes he added to his typescriptse) @rhe recurrent problems for

the reader of these typescripts is that it is often stated thaesdshu ch a pl ace i s
the eesto or Awasto of another place, obl i
or A wequietagart from the fact that frequently seems to be confused altbet

actual compass directions. He was often exasperated by the inaccuracy of his own

typing, but he was sometimes amused by it, as wheredalstypingi pi sspri nt o
instead of Ami sspr i ndding (L99Octaber 193)i Asamaplel et t er
page of Dawkinsd typi n@4realergskopldbeatmmiadd at t

" Pashley I11766.He doesn o0t e lantés olivibus tha loerisgeferring to Katre.
8p prevelakisBT ) dUsoafhd. ¢ (AthenslEstia red[1 Edd1949]Y p. 69.
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that he was 83 years old at the time, but his more youthful efforts are only marginally
more accurate.

| havesometimes fié that 6 nengaged inthetasko f r econstructing L
text, which has suffered from the authoros
mention some important and interesting phenomena, and his frequent lapses of
memory.

My worko n Dawk i n sabywokk,tnet a scholarly editiorOur field
trips to Crete have been carried out entirely at our own expense, and each of them has
onlylastedford ew days. Because ofincludedsystenmatic ey esi ¢
referencing to Pashley, Sprattd Gerolg or even Spanakis w o n d e-volurael t wo
alphabetical descriptions of the town and villages of Cete

What you are reading is definitelypna critical editiono f Dawki nsdé mat el
Jackie and | hae made a lot of tacit corrections and a number of ommissio and weodve
sometimes spliced together two versions of the same descrpitibout explicitly
saying so

Dawkinsdéd archive contains a number of pt
to tell which were taken by Dawkins himself and which were taken hgrot
photographers, whether amateur or professional. It is likely that some were purchased
by Dawkins from local professionals.

One of theelocal professionals waRahmizadeBahaettin,usually known as
plain Behaeddin (1878.951). Born in Candia to a fanty from Turkey (or, according
to other sources, born in Constantinople to Cretan Muslim parents), he was the first
ethnic Turk to work as a professional photographer in the Ottoman Empire. Following
his studies in Paris, he set up a studio in Herakleibierevhe printed the first picture
postcards of Crete. He travelled throughout Crete photographing people, landscapes
and eventsBehaeddin assisted Gerala his researches by developing and printing
many of Ger o |, althsugh pthe dtaliangseaheht@k most of his
photographs himselBehaeddin also assisted him in dealing with difficulties in his
relations with local Muslim&® fiMr Behaeddio  alss acknowledged in Bwk i ns 6
report ofthe1913 Kamares excavation (p. 3) for his photos takéPaimdia.

Not many of the photos in the Dawkins archive are either intrinsically
interesting or particularly relevéthat to Da
Priuli fountainin Herakleion, in which th@&vooden beam propping up the balcony of
the Ottoman houseat the lefthand edge is still there todakor this reason | have
included both Dawkinsd photo and my own si

| have long thought that the target audience for our book might be described as
At he di scr i miwaadelighted totfind & v¥h€irhek laterary. Sugplement
(19 Nowember2010, a reference to the fact that Peter Stafford describes his book
Romanesque Spains fia book for the discriminating t

When 1 6m asked why | decn dneadt etrmdteano,r kIl Gonm
tempted to give the answer that George Mallory gavE923to an interviewer who
asked him why he persisted in wanting to c

From 1981 to the 2010s Dawki redgapetsiwére ar y an
housed in the basement of 47 Wellington Square, Oxford, and my office and teaching

rooms were in the same building. (Unlike Mallory, | only had to walk down four flights

of stairs to reach my goal.) Over the years that | worked in the hgi({d©812003) |

8 StergiosSpanakist f) o 8 Begy | b dfd) e (Pgals (Herakleion1993).

0 Most of theaboveinformation on Behaeddiis based or€uruni and DonatiCreta Veneziangp. 71.

The authors of that book note that all/l of Behaeddi |
been lost for ever, having been thrown into the rubbish by a person unknown in 1982.
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often had occasion to consul:'t books i n D:
investigating some of the contents of his archive, including his autobiographical texts

and his plans for various unpublished books. Alkie and | hadeensome Cretan

tulips on 9 April 1994 whileve were driving in the Amari district with David and Katy

Ricks, | noticed that Dawkins had recorded a sighting of the same specievanythe

same place and on the very same date (9 April 19hir3.coincidencavas one of the

factorst hat made me decide to try to publish D
my own referring to the present state of s
until after | retired at the end of 2003 that | could contemplat®ting any time to this

project.

I n early 2009 Jackie typed ,bBbtaskkhatnsd t e x
entailed a good deal of decipherment and correctioApril of that year, armed with
the whole of the text and a digital camera, we madédrsteof many trips during which
we explored Crete in Dawkinsd footsteps. B
duration of our trips, and our walking became far less frequent.

Readers may be bothered by my frequent
notes. | do so because, not being an expert on either Cretan history or on ecclesiastical
architecture (besides many other such thir
information authoritatively.

It would have been beyond my capabilitieptovide GPS coordinates for the
places that Dawkins mentiortdowever | have occasionallgrovidedreferences to the
Anavasi atlas (segtlas Creten the Bibliography).

Note on forms of placenames and transliterations of Greek words

| have not attempted tetandardize the spellings of names and things throughout
Da wk i n.Dawkihsdexds to use the Venetian forms of some of the Cretan place
names, which are nowbsolete Thus he writes Candia for Herakleion, Canea for
Chania or Hania, and Retimo for Retmyo, just as Englistspeakers still use the
Venetian names for three towns in Cyprus: Nicosia for Lefkosia, Famagusta for
Ammochostos, and Limassol for Lemeséte writes Hierapetravhere most people
would now write lerapetra. He also tends to translite@rteeks as kh rather than ch.

He is inconsistent in the way he transcribes combinations of letters sughUas
(Panteleimon and Pandeleimon both appear with about the same frequeney) and
(Melambes and Melabes). He often transcribes iritaadd~ as dand b, as in Dibaki

(2 g € ").YTais, combined with his frequent use of the accusative rather than the
nominative form of Greek names, can lead to spellings such as BashiBdthe { 3

0 ¢ g the accusative 08 U ® g £ fPdchys Ammos], which has nowadays rbee
replaced by the slightly archaized feminine fotinU ¢ =% ) Ife also writes
Strombolifor the name ofhe mountain near Herakleion, instead of Stroumboddlems.
some of these spellings he follows Pashley, iikewisewrites Dibaki and Stromboli.

We have usually left these particular names as he wrote them, but in the case of
other place names | have added (in square brackets) the official modern name where it
is substantially different from the form that he uses. | have also usually used a single
s where the word is spelled with a singte in Greek but Dawkins usess. He uss
both the forms Agios/ Agia and Ayios/ Ayia 6

1See chl.
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Agios and Agia even though this corresponds less closely to the pronundiaawe.

writ t en Dawkinso abbreviations HP asd? Hierape
| have tacitly expanded some abbreviations and corrected a large number of

mi stakes that are due t o histypewdatérf ect of Dawl

My endnotesandmys e of square brackets within Dawk

The material in square brackets within the text are my brief editorial interventions
except where it is mar ked iJh#&éinternientionsvhi ch c e
are normally intendedtiert o correct or t o sforpmmp@enent Da
to add the usual modern form of a placename, as mentioned abiw/dootnots
(numbered with Arabic numerals) are Dawki ns¢
appended in the endnotes (indicatedRoynan numerals).

SELECT GLOSSARY

demodidaskalowillage schoolmaster

doma(pl. domatg: the flat roof of the traditional Cretan house

eikor icon (portable painted image of saint)

hieromonkor ieromonakhosa monk who has been ordained as a priest

kalderimi traditional muletrack paved with stones

kelii: monkos cel |l

khalepa stony and barren stretch of land

khorophylax rural policeman

mandra pen for animals

metokhi outpost of a monastery

moni monastery

Panagia Virgin Mary

panagyri(dialect fao panigyr) : sai nt 6s day festival
stavropegiona A st avropegiacoO monastery, i . e. one
Patriarch of Constantinople

templon iconostasisthe wooden or stone screen hung with icons and separating the
main part of the churcliom the sanctuary (which contains the altar)

xenon section of monastery accommodating visitors

SELECT BIBLIOGRAPHY

Not e: Here are |isted works that are refer
material or my notes, though some are not menti@eall. Details of publications that
are only mentioned in one chapter are normally provided at that point.

Alexiou, Stylianos,A guide to the HistoricaMuseumof Crete tr. by G. Morgan

(Candia 1954).

Alexiou, Stylianos¥ } d Us 8 ¥ ({{Adhens $969).9 o Y

Ananiadis Dimitris,¢ E~ 93 UafRooaU oUs (AiHgns2005fi Uy U Udd T e
Atlas Creted U aUde, P'tedn (Athens: Anavasi, 2010).

”?Kiepertods map writes PPakiokastrowestBfddérakleitnast ro, but al s

33



PREFACE

BaudBovy, Daniel,and FRI®ic BoissonnasDes Cyclades en Cie au g®du vent ...
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APPENDIX

JOURNEYS DURING THE WAR [text by Dawkins; material in square brackets
and footnotes by Peter Mackridge]

Before this | knew Siteia region well and a lot of Lasithi and Meaadaall the land
east from Candia; also Canea to Candia.

1916

May 7". Candiai Thrapsano$ Viano

May &". Viano, Agios Vasilis, Kalami, Gdokhi&[{l U f ]¢Mytios, beach to
Hierapetra

May 14". At Toplou

May 14". By sea from Sitia to Suda

May 18". Ag. Nikolaos from Suda

May 18". Ag. Nikolaosi Kritsa, Bashinamd Hierapetra

May 20". Hierapetra, Myrto$ Arvi; at noon slept at Arvi by shore

May 22 Arvi to Keratokampos by 8 am

May 2T By trawler Keratokampos to Tsoutsouro and Maridaki by tnaane so by
sea to Koudouma Kaloi Limnionesi Matala and then Zakro where | landed and
went to upper village

May 22'9. Road Zakro to PK and Toplou, visiting Agios Andreas and towards Bai
May 24". Toplou to Siteia

May 25". Siteia

May 26" [?]. Siteia toKhandras night Hierapetra night Bashinamo night to Agios
Nikolaos, back to Bashinamo

May 29". To Hierapetra, leaving at 5 am. Then Hierapetra to Thriphti, Orno, Roukaka
Ai Mama, Skordylo, Paraspori, Akhladigschladig, Piskocephala, Siteia at 10.30
May 31 I n Smithés trawler Siteia to Mokhl os;
Nikolaos, Bashinamo, Hierapetra, all by sea

June 29 By sea HierapetriaKeratokampo$ Tsoutsouro$ Koudouma, night to

Agia Photia, landed and walked to Hierapetra (tavasers)

June 4. Sea Hierapetra to Keratokampuatch stunt all nigH#

June 8. Sea from Keratokampos to Janni Kapsa, landed and then to Palaikastro and
mule to Toplou and then to Siteia; slept there

June 8. Siteia to Bashinamo, nightAgios Nikolaos, nighii Eloundai Spina Longa

T Neapolis, nighi Ag. Nikolaos, Kalohorio, Meselerous Hierapetra, night, tiff 12

then to Bashinamo

June 18 at Suda and trawler to Suda [??] and thence to Athens for WRH[alliday?]

June 24. Trawler Suddo Candia

June 28. Candia to Agia Barbara with WRH where we parted

June 2%. Ag. Barbara to Koudouma night; thence trawler to Kaloi Limniones,
Matala, Tsoutsouros, Maridaki

June 29. Myrtos, Tersa [Tertsa]

73 dondét know what this Astunto consisted of.
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The Agia Barbara to Koudouma journey was atd&Moulia, Gangelif e Uo 9,Y 2 U d
Vayonia, Loukia, Kapitaniana and Koudouma

The trawler from Koudouma went to Kaloi Limniones, Matala, Tsoutsouros, Maridaki
and on the 30to Myrtos, Tertsa and Zakro. At Zakro | landed and rode to Siteia and
slept there Jue 30"

July . Siteia to Mesa Mouliana nightto Bashinamo nighit to Agios Nikolaos

night

July [4"? 8M?]. Trawler from Agios Nikolaos to Khersonesos and Candia, then to
Bashinamo

July 8". Landed at Bashinamo and rode to HP, sleeping at Agiasmenos

July 7. To Myrtos and back to HP

July 8". To Ag. Jannis and back (I suppose by Ag. Phidtia)

July 8". Evening to trawler and so to Matala , and on

July 9" to Kaloi Limniones, Koudouma, Tsoutsouros, whence | rode to Mesohorio
and slept there

July 10". Mesohorio to Ag. Barbara nightCandia

July12". Left Candi &°forAg. Nikolaos Brienist, Siteiav| e r
July 14". Afternoon to Marounia, night; to Hierapetra, a very long ride, details of
which | dondét remember tal at HP il | and
July 20". Trawler Suda to Candia, Agios Nikolaos and (JuR/2® Elasa,
Palaikastro and back to Siteia

July 234, Still on trawler to Koudouma, Tsoutsouros, Myrtos, in evening Hierapetra,
and on 24 to Candia where | landed and stayed till th& 27

July 27". Candia by bus to Peza and Arkalohori, night, by Viano to Agios Vasilis,
night, to Hierapetra

July 29". By trawler Hierapetra to Siteia, Agios Jannis and Candia

July 3F'to August &' at Candia

August @". Evening by trawler eastwards, AgiN&olaos, Siteia, Hierapetra reached
in a storm on the morning of th®8 Roseds tr awl er)

August 9. Left Hierapetra in trawler to Siteia, violent storm, stopped at Siteia
August 12". Siteia to Palaikastro and back on mule

August 18'. On mule Siteido Bashinamo, night; Kritsa to Neapolis, night; Neapolis
to Candia

August 17, Left Candia in trawler; on the &t Elasa, then Agia Photia and
Hierapetra; left at night and so to Matala, Kaloi Limniones, Koudouma, Treis
Ekklesies; on the 10at Tsousouros. Then on S0early at Gaidaronisi, then
Tsloutsouros, place near Treis Ekklesies, Tsoutsouros again, antl tonE24sa and
Palaikastro

August 2% Rode with Commr [Stephenson] PK to Toplou, night, Siteia and %h 22
to Candia

August 24". Canda to Rogdia and back by boat

August 2%'. By trawler to Agios Nikolaos, night; left Agios Nikolaos by carriage and
then mules to Panagia Kroustallenia

August 27" In Lasithi; from Kroustallenia to Agios Giorgios, Agios Konstantinos,
Psykhro Plati, Tzermao, night; to Peza and Candia

74 John Pendlebury queridgst s and adds fiby sea?o
>The othettrawlerwasSmi t hos /16.see 31/ 5

37

S

(0]

t



PREFACE

August 3¢". Evening to trawler; morning at Spina Longa, Agios Nikolaos, Siteia,
Elasa

Septemberst Cruised round Kouphonisi and to Hierapetra, and

September™. To Kaloi Limniones; landing at Matala impossible

September 2 [?]. Rode Kaloi Limniones to Moires, night; to Kharakas near Pyrgos,
night; to Alagni and Peza and thence by carriage to Candia

September™. Left Candia in trawler, Khersonesos, Kakodiavato below Milato (man
who swam out for rope, Agios Nikolaos; them 8" to Hierapatra, then Elasa and
Siteia and on® Candia, then to Hierapetra, Tsoutsouros, Elasa and'dto 12andia
September 12 Trawler to Retimo, Sudan 15.1X.16, midday, Friday

September 15 Evening in trawler from Candia to Agios Niko&ao

September 16 Agios Nikolaos byousto Neapolis and next day back to Agios
Nikolaos

September 1. Evening, trawler Agios Nikolaos to Kalohorio, Candia, Retimo and
Suda

September 20 By trawler to Canea, after dark Kissamo Kastelli, Selino and $phak
September 21 At Selino Kasteli

September 2%. At Sphakia and walked up gorge on Vamos road and back
September 23 Left Sphakia by trawler to Plakia below Myrthios, walked up to
Myrthios and embarked again and to Agia Galini

September 2 Left Agia Galini in trawler, landing impossible at Matala, Kaloi
Limniones, Koudouma impossible to land, Tsoutsouros for night; storm, and to Agios
Nikolaos on morning of 2% in evening to Neapolis; thence by road to Khersonesos
and by trawler to Candia

September 28". Trawler to Suda

September 30 Afternoon Suda to Retimo and next day to Candia

October &'. Early from Candia by trawler to Sisi (and | suppose back to Candia)

October 18. By trawler to Ba¢®lyimaoeatokalohosol ept at
October 18. Mule Kalohorio to Kritsa, night; to Malles, night; and oi"26 Krousta

and Agios Nikolaos

October 2. Trawler Suda to Candia

October 24, 258" At Candia

October 28. Candia to Suda

October 2%. Suda to Candia, and ®®arly at AgiosNikolaos and late at Siteia

October 24 [?7?]. Siteia to Agios Nikolaos, Candia, Retimo, Suda on tHe 30

S

[Then3t03C'r epeat ed, but with slight difference
info. in the above. But "ahte rGea nadriea od;i sficO cetpoabl

3t rawler Calndia to Sudabo

November ¥. Trawler to Selino Kasteli from Suda; went to Gavdo
November 2%, Back at Selino and rode to Sklavopoula with Commr
[Stevenson/Stephenson]

November 3. Sklavopoula to Selino, and trawker Sphakia

6 The American archaeologiBLB. Seager.
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November 4. On to Keratokampos and walked up to Viano with Commr. | slept at
Viano and next day rode to Peza and carriage to Candia.

November 9. Left Candia by trawler and on ®.bff Cavo Sidero; landed at
Palaikastro and so to Toplou whédept

November1¥. Toplou to Siteia, the trawler to B
November 18. Bashinamo to Hierapetra and back

November 1#. Bashinamo to Kalohorio and Agios Nikolaos

November 18. Trawler to Candia

November 1%. Trawler Candido Retimo and on 20to Suda

November 28. Suda to Candia

November 2%. Crete to Thera and Amorgos, Naxos etc. and Syra.

1917

March 4" 1917. Leaving Syra for Suda. Ofi Eeached Suda

March @". Trawler to Retimo

March 8". Retimo to Candia

March12". Trawler Candia to Agios Nikolaos and"@&arriage to Neapolis

March 14". Neapolisi Kritsai Bashinamo, night; and on #Bashinamo to
Hierapetra

March 16". By trawler Hierapetra to Maridaki and so to Agios Vasilis

March 17". Agios Vasilis toHierapetra

March 19". Hierapetra to Agios Nikolaos and next day trawler to Siteia

March 2% Siteia to Hierapetra by way of Roukaka by old road, passing south of
Akhladia, Skordylo and going by Agios Mamas

March 23. Hierapetra to Neapolis and next dégapolis to Candia

March 24" to 29". At Candia

March 29". Mule Candia to Pyrgos

March 3@". Pyrgos to Treis Ekklesies and back on foot. 2 ¥ hours there

March 3% Pyrgos to Moires, night; to Agia Galini, night, to Melambes and back,
night at Agia Galin

April 3. Agia Galini to Arkadi
April 4™, Arkadi to Retimo; arrived 10.15 and left at night with post for Vamos;
reached Vamos 5 am and carriage to Suda on Thursday) the 5

April 11'". Trawler to Retimo and next day to Candia

April 26"™. Trawler Cadia to Eremopolf on morning of 2 then to Palaikastro and
back to trawler at Eremopoli

April 28", Eremopoli to Toplou

April 30". Toplou to Khantr® andnext day Khantréa Siteia, night

May 1%t Trawler to Eremopoli and then to Suda
May 6". Sudato Candia by steamer

" From now on there are more gédpshis log:see his spacingde also seems to be travelling less by

trawler and moréy land

"8 Thesite of ancienttanos.

®He has typed 0? Karydi o6 over the top, but this doe
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May 11". Left Candia at night for Agios Nikolaos to see VenizZ&los

May 14". Rode from Agios Nikolaos to Bashinamo and Hierapetra

May 16". Hierapetra to Kroustallenia, | suppose by Prina Kroustas and Kritsa
May 17". Kroustalleniad Candia

May 239 Candia to Anoyia, night; AnoyiaGarazadi Arkadi, with difficulty

May 28", Arkadi to Asomato, night; AsomatoSpili i Preveli, night

May 27". Prevelii Plakiai Myrthios

May 28". Myrthios to Rodakino and back

May 29". Myrthios toRetimo, night; Retimo to Vamos, night; Vamos to Suda for
breakfast on May 31

June f. Trawler Suda to Candia

June 8. Candia to Khersonesos and Neapolis by night with post mule and to Agios
Nikolaos by 10 am next day

June 8. Agios Nikolaos to Hieragtra

June 18. Hierapetra to Pefkos, night; Pefkos to Viano, night

June 1% Viano to Peza and carriage to Candia

June 2%. By trawler Candia to EremopadliToploui two days at Eremopoli, then
Toplou, Siteia

June 2% Siteia to Bashinamo. Fever andnday trawler Bashinamo to Suda

July 4", Trawler Suda to Candia

July 12". Candia to Agia Barbara (went to Axendi [?])

July 13", Agia Barbara Parmaras [Apomarmas: PendleblirfRouphas Voroi,
nighti Voroi to Agia Galini, night' Agia Galinii Ardhakhtosi Preveli, night
July 18", Prevelii Plakiai Myrthios, night

July 19". Myrthiosi Frangokastellé Hora Sphakion, night

July 20". Hora Sphakioii Askyphou, 2 nights

July 22" Askyphoui Prosnerd Vamos, nighi Vamos to Suda on 23

July 28". Trawler Suda to Candia

August F. Candiai Avdhou and Kroustellenia

August 29 Kroustallenia to Plati o Y] @t back

August 3. Kroustallenia Mallesi Anatoli, Hierapetra

August . Hierapetra Bashinamd Phaneromeni midday and night

August 8. Phaneromeni to Agios Nikolaos

August 9. Agios Nikolaos to Spina Longa, visited island, then by Kardamoutsa to
Aréti, night

August 1¢". Aréti to Neapolis and rode all through the night to Candia

August 18'. Candiai Rogdiai Savvathiand Phodeleé Agios Pandeleimon, night
August 17". Agios Panteleimoi Galinii spring col [?] plane tregsBali port, night
August 18'. On foot up to Bali monastery, evening to Melidoni, night

August 19". Melidoni cavei Margarites Eleuthernd Prinesi Margaritesi
Panormos, night

August 2¢". Panormos to Retimo

August 229 Retimoi Armenoii Angoustaliana Myrthios, night

August 23, Myrthios to Rodakino, where built tomb

80 CharacteristicallyDawkinsd o e s n 6t d e s ¢ with Elefthetids Venizelog who ivas tp
become prime minister of the whole of Greece a month later.
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August 2%'. Rodakinoi Skalotii Kallikrati, 2 nights
August 2T, Kallikrati i Asphendou Askyphoui Vrysesi Vamos, night
August 28". Ride Vamos to Suda arriving noon

Septemberd Trawler Suda to RetimibBali i Candia

September 18 Candiai Gouvesi Khersonesos, night; Khersonegograkhasii
Neapolis, night

Septembel5". Neapolis by carriage to Agios Nikolaos

September 16 Agios Nikolaos Mesa Lakonid Goulasi Kritsa, night
September 117, Kritsai Kroustai Prinai Meselerous Hierapetra, night
September 19 Hierapetra Makriyaloi Lithinesi Ethiai Khantras, night
September 20 Khantras Katalionas (hakdeserted Turkish villagé) Sitanosi
KarydiT Magasa, night

September 21 Magasd Palaikastra Vaii Eremopolii Toplou, night
September 2%. Toplou to Siteia, night; Siteia to Palaikastro, nigtalaikastro to
Siteia on evening of 24

September 28 Siteiai Eremopolii Toplou, night; Toplou to Siteia

October &. By trawler Siteid Eremopolii Zakroi Hierapetra

October 14. Hierapetra Meseleroug Kalokhorioi Agios Nikolaos, night
Octoler 158". Agios Nikolaos to Plaka, night

October 18. Walked Plakd Vrokhasi Sellesi Plaka

October 1%. Sailed Plaka to Agios Nikolaos

October 18. Agios Nikolaos to Bashinamo

October 1. Trawler Bashinam® Spina Longd Candia

October probably 24" or 25". By steamer Candia to Suda

November 1. Suda to Canea hotel, night"{PCanea Gonia, night; [3rd] Gonia to
Kissamo, night; [4th] Kissamib Sphinarii Kephali, night; [47] Kephalii Stomioi
Sklavopoula, night; [6] Sklavopoula Palaiokora, night; [1] Palaiokhora
Kantanos, night; [8] Kantanos Souyia, night; [#] Souyiai Skines, night; [10]
Skines or Skhineas to Canea and Suda, NovemBer 11

November prob. 16". Sudai Vamos, night; Vamo$ Georgioupoli§ Episkopii
Roustika, night

November 18. Roustikai Retimo; at Retimo till 2%

November 2%. Retimoi Perama, night; PeraniaDamastd Candia

November 28. Candiai Arkhanesi Khrysospiliotissd Epano Siphi, night
November 29. Epano Siphi Damaniai Kolenai Gandale$ Agioi Dekai Moires,
night

November 38. Moiresi Galiai Agios Phanourio$ Vrondisii Zaros, night

December & Zarosi Yeryerii Agia Barbarda Valianos k 6 3t&U & 5 1J Landia
December 9. Candiai Khersonesos, night; KhersonegoBegolisi Agios

Nikolaos

December 14. Agios Nikolaos Hierapetra

December 19. Hierapetra Agios Nikolaos

December 14. Agios Nikolaos to Kasos and Karpathos, arriving Suda DecemBer 17
December 28. Trawler Suda Candia, where with boils till Janya22'? 1918
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1918
January 2%. Trawler Candid Agios Nikolaosi Siteiai Suda morning of 24[?]

February . To Syra and AtherisMelosi Suda on February 19
February 23. Trawler Suda to Candia

March 29 Candiai Kato Vathiai Elaiai Anopolis®i Episkopii Angarathos
March 3%, Angaratho$ Sabas Sophorog Thrapsina near Rossokhoris and
Nipiditosi Emporos Viano, night

March 4". Vianoi Amirasi Pefkosi Mournesi Mythoii Malles

March 8". Mallesi Anatolii Kaloyerous Hiergpetra

March 7". Hierapetra to Khantra going along the sea and then leaving Lithines on left
March 8". Khantrag Katolionesi Sitanos Karydii Magasa midday and evening at
Toplou

March 9". Toplou to Eremopoli and back

March 1¢. Toplou to AgiosAndreas and back

March 11". Toplou to Siteia

March 12", Siteiai Tourloti i Bashinamo, night

March 13". Bashinamd Agios Nikolaos

March 14". Agios Nikolaos to Neapolis by carriage

March 1%". Neapolis to Khersonesos, night; KhersonésGandia on 186

March 229, Candia Agios Myroni Gorgolainii Agia Barbara, night

March 239, Agia Barbara straight to Candia

March 24". Candiai Agia Barbara Voroi

March 2%". Voroi i Dibakii Asomatofi?

March 2é". Asomatori Retimo

March 27". Retimo to Suday carriage (this journey with Major [Anstey] to find
aerodrome site)

April 4. Suda Vamos, night

April 5™, Vamos to Retimo by old road along the sea

April 6™. Retimoi Monoparii Myrthios

April 7. Myrthiosi Karavosi Preveli, night

April 8. Prevelii Gorgei Spili i Asomaton, night; [9 April] from Asomaton visited
Thronos and Meronas; second night at Asomaton

April 10, Asomatori Monastirakf®i Agia Galini, night

April 11", Agia Galinii Pitsidiai Matalai Hodigitria, night

April 12", Hodigitria1 Kaloi Limnionesi Pigaidakisi Apezanes, night

April 13", Apezanes to Pyrgos by plain, night

April 14™. Pyrgosi Epano Siphi, night; Epano SiphKanlii Kastellii Candia;
reached Candia ¥5

April 22", Candia Kastelli Pediada, night; Kaslli i Panagia Kroustallenia,
night; Kroustallenid Neapolis, night

April 25", Neapolisi Agios Nikolaos, night

April 26™. Agios Nikolaos Bashinamd Hierapetra, nights

81 pendlebunsuggestshelast three placeshould ben reverse order
821n ch.10 he sayse was at Asomaton 27 March
831n ch.10 he sayse was at Monastirakn 11 April.
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April 29", Hierapetrd Agia Photiai Mavrokolympos and up valley to Stravodwi
night; Stravodoxari Siteia, night

May 1% Siteiai Toploui Eremopoli

May 2", Eremopolii Toplou for Easter

May 7. Toploui Siteia

May 8". Siteiai Bashinamo

May 9". Bashinamd Hierapetra

May 10". Hierapetra to Myrtos by the sea

May 11", Myrtosi Arvi i Amirasi Viano

May 12". Vianoi Skhiniasi Drapetii Tephelii Epano Siphi
May 13". Epano Siphi Kanlii Kastellii Candia

May 20". Candia Anoyia, night

May 2. Anoyiai Khalepai Peramd Panormos, night
May 22'%. Panormo$ Drakorero churcli Retimo

May 23¢9, Retimoi Georgioupolii Canea

May 24". Caned Suda

May 29" [?]. 2?2 by trawler SudiaCandia

June 8. Candiai Agia Barbara

June X or 5"? Agia Barbara Voroi, night; Voroii Agia Triadai Dibakii Agia
Galini, night;Agia Galinii Saktouria, near village Keramei Preveli, night
June 8. Prevelii Plakiai Selliai Phoinikia, Rodakino, night

June 9. Rodakina Komitades Khora Sphakion, night

June 18. Khora Sphakioii Anopoli, night

June 1¥. Anopolii Agia Roumeli, night; Roumeli gorgei Samaria Xyloskaloi
Omalo, night; Omalé Kantanos, 2 nights

June 14. Saw churches at Kantanos

June 18. Kantano§ Paliokhora and back

June 18. At Kantanos, saw Agia Anna and Ai Stratigos

June 1%. Kantano§ Nea roumelii Alikianoui Canea

June 18. Caned Suda

June 2%. Trawler Suda Candia

July 3¢ Trawler Candid Suda
July 18". Steamer SudaRetimo
July 19". Retimo to Candia

August F. Candia by Kaki Rakhi to Angarathos

August 29 Angarathos td&roustallenia

August 3. Kroustallenia to Malles

August 4". Mallesi Myrtosi Hierapetra

August 9. Hierapetrd Roukaka

August 10". Roukaka Siteia, night; Siteid Khantra, night

August 12". Khantrai Roukaka Bashinamo, night; BashinanioAgios Nikolaos
August 14. Agios Nikolaos Khersonesos, night

August 1%'. Khersonesos Candia

August 1¢'. Candia to Suda

Stayed at Suda
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December . Suda to Candia and " Candia to Suda

December 20. Suda Agia Triadai Tsangarold Gouverneto, night
December 2% Gouvernetd Suda

December 2. Walk with Major to Kampos, Nerokourou, Suda

Stayed at Suda till sent home in HMS Superb at beginning of April and demobilised
London the dafter arrival from Sheerness on April*20919.
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CHAPTER 1
DAWKI NS6 | NTRODUCTI ON

This book is based upon journals and notes taken in Crete between the years 1903 and
1918, and therefore aims at giving a picture of the life and appearance of the island as
it was in that period of transition from the old Grélarkish Crete to its presen
condition as a part of free Greece. It will not be out of place to inform the reader of the
circumstances of my visits to Crete. Every spring from 1903 to 1906 and again in the
early summers of 1913 and 1914 | was in Crete working at archaeologicah&xeav

on behalf of the British School at Athens, at first at Palaikastro in East Crete and later
in 1913 at the cave of Kamares and in 1914 at the village of Plati in Lasithi. During
these years | made not a few journeys in the island and spent many amdteven
summer months at Candia, working for the most part in the Museum there but at the
same time seeing much of the life of the island. In 1916 | returned to Crete in the service
of the British Naval Station at Suda Bay and remained almost contlguo@rete till

the month of April 1919. During these years | was continually cruising round the coasts
of the island and made many overland journeys. It was in these years that | made the
acquaintance of the western part of the island.

Depicting then ast does a phase of Cretan life that is npag, the book is
therefore in a sense one that is out of date before being written. But much of the matter
deals with things which either do not or it is hoped will not change; the rest will have
some historicalnterest and if its merits deserve may be consulted much as we now
consult Pashley and Spratt.

The island of Crete lies like a great bar across the southern end of the Aegean
Sea, running roughly east and west. The western passage from the open ahediterr
is interrupted by the island of Cerigo [Kythira], the eastern by Rhodes and, within clear
sight of Crete, by Casos and Carpathos. Crete is thus not only a bar to the Aegean, but
a bridge between the peninsula of Greece and the-s@stern corner oAsia Minor,

a bridge some ///// miles in length and of a width varying ftéthto ///// miles? It is
thus one of the largest islands in the Mediterranean, containing ///// square miles, and
exceeded in area only by ///// with ////] square miles dfd //

Natural divisions make it easy to understand the geography of Crete. The island
from west to east contains three great and one lesser mass of mountains. These are first
the White Mountains south of Canea, next Ida, now called Psiloriti, betwesnoRet
and Candia, next Lasithi, the ancient Dicte, between Candia and the Isthmus of
Hierapetra® and lastly the lower mountains of Siteia at the extreme east of the island.
These mountain regions divide so narrow an island into distinct areas, each owhich
dominated by one of the towns. Thus all the land to the west of the White Mountains
looks towards Canea. Retimo dominates the country between the White Mountains and
Ida, and Candia, with subsidiary centres in the Mesara plain, the country between Ida
and Lasithi. The isthmus to the east of Lasithi belongs to Hierapetra, though modern
conditions are bringing Agios Nikolaos into greater prominence. The land east of the
high mountains of Siteia has as its centre the town called Siteia, or in Greek more
properly Limani Siteias, the Harbour of Siteia.

On these lines a description of Crete falls into the following divisions, and on
these | have based the headings of the chapters in this book.

1. The country west of Canea and the White Mountains, with Cane&kaatri: Chs
2-4.
2. The White Mountains and SphakiamdsApokoronaChs 58.
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3. Retimo and with it the Valley of Amari and the mountains of the province of Agios
Vasilis which border the sea from the White Mountains to the Gulf of Mesara: Chs
9-12.

Mount Idaand the country to the north and south: Ch4d.63

Candia and the land between Ida and Lasithi to the north of the watershed: Chs 17

20.

The Mesara plain and the mountains between it and the sea: @8s 21

Lasithi and the country to the north and souths @426.

The Province of Mirabello: Ch. 27.

The Isthmus of Hierapetra: Ch. 28.

O The mountains of Siteia as far east as a line drawn almost due south from Limani
Siteias. This is a natural boundary as it is formed by two great valleys, one running
south fron Limani Siteias to Praisos and the other running up north from the
southern sea by way of Lithines: Ch. 29.

11.The high plateau east of this with its seaward valleys and the peninsula of Kavo

Sidero: Chs 3(1.

o s

'—‘“390.\'.@

Until the last years of the nineteenth centtirg condition of Crete was very
much what it had been ever since the Turkish conquest more than two hundred years
earlier. Since then has come the political union with Greece and with it many changes
in the life of the people and in the appearance ofsthed. The most striking of these
only made their appearance in the years subsequent to my Cretan travels. These are the
expulsion of the Turks and the rapid increase of carriage roads.

Nothing has so much altered the character of the Cretan townsls®seaotes
were taken as the departure of the Turks; and from the point of view of the traveller
very much for the worse. Candia especially, which was in some ways hardly inferior to
Rhodes in beauty and interest, was when | last saw it little moretiaréitan any
ordinary small provincial Greek town. Crete under the Sultans | nevettsawxtent
of the Turkish population both in the towns and in the villages is shown graphically on
one of Ki eampé¢he Tuksamouatedso,perhdpsof the whole populatiof.

When Turkish rule gave way in the nineties to an occupation by the powers, many Turks
left the island for Asia Minor. It is interesting to note that a colony of them went to
Adalia where they still preserve the Greek language, whidealCretan Turks had
adopted; very few of them knew more than perhaps a very few words of Tuvkit.

these TurkeCretans of Adalia | spoke t92/and found that they live there somewhat
segregated from the other Turks with their own café and badhthat the children born
there are still talking Greek in preference to Turkish. To return to Crete: the result of
this first movement was that the Turks left the villages for safety and gathered in the
towns, and in the first years of this century theeze Turks only in the five towns in
Cretei in Canea, Retimo, Candia, Hierapetra and Limani Siteias. To these may be
added the few Turkish fishermen in the island of Spina Longa, turned out later to make
room for the leper8Their houses in the villagesere deserted and the village mosques
fell into ruin. By the time of the wAsome of these village Turks had returned to their
homes, at least for the purpose of cultivating their fields; but even this was, | believe,
confined to the nortleastern partsfahe province of Monofatsi, always one of the most
Turkish parts of Crete. But this return was of no real significance; the Turkish element
in Crete was doomed. A striking mark of this was the destruction of minarets, [since]
the mosques, which had beaerMenetian times Latin churches, [were] now by a further
vicissitude made into churches for the Greek rite. The destruction of fountains in the
towns and the cutting down of the little gardens which the Turks thought ornamental to
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a town had been earlieutward signs of the change from Islam to Christianity. And
finally in 1923 came the removal of the Turkish population. Before leaving this subject
it is of interest to note that it was commonly held that many of the Cretan Moslems
were of Venetian descemit the Turkish conquest it seems that the poor remained
constant to Christianity; the wealthy apostatised to save their lands, and in Crete the
wealthy were, many of them, the Venetian settlers. In 1923 it may indeed be said that
these people paid for tisins of all their predecessors, whether Turkish or Venétian.

The Turks went and roads came, and few things alter a country more than the
construction of carriagmads.When | first went to Crete in 1903 the only roads were
these: from Canea to Suday and so to the fort of Izzeddin, ultimately to reach
Retimo; three miles or so of road eastwards from Candia; a beginning of a road to
Neapolis, of which the only other part made was a bridge below Atheuroad from
Candia to Knossos; the beginnion§ a road to Arkhanes and to the Mesara plain;
perhaps a piece westwards from Canea. These | believe were all. By the end of the war
the following roads had been made: from Canea west to Alikianou and perhaps further;
from Canea, | believe, a road to Tiser, but on this | never went; from Canea to Retimo;
of the RetimeCandia road the piece had been made from Retimo to Perama, and the
construction was being continued up the Mylopotamo valley; from Candia the
westward road towards Retimo went to the fooStwombolit® from Candia to Agia
Varvara, which was to lead over into the Mesara plain; from Candia to Peza, which had
the advantage that when one went to Lasithi it was not necessary to go over the terrible
track over the Kaki Rakhi, the Bad Ridge, whiskell deserved its namé;from
Neapolis to Agios Nikolaos; from Hierapetra to Bashin&nitowas just possible to
drive. These were all the roads then made. Elsewhere it was still necessary either to
take mules or to walk. A few cabs at Canea and Candst|ywath the windows closed
by red blinds and used for giving a mild airing to the veiled wives of the wealthier
Turks, were almost the only vehicles to be seen, and even when | left almost the whole
of the island had still to be visited in the old waythworses and pack mules. And the
successive wars had made mules both scarce and dear in Crete. As | saw Crete in this
way it will always be convenient for me here to reckon distances in hours riding, the
pace being, it is to be understood, about thrdewrmiles an hour. On this basis Crete
is from end to end a weekO6s journey. By
when the roads are all made, it will bperhaps it now i$ about four days®

The late date of roachaking means that horse veleis have played only a small
part in Cretan travelling. With very few exceptions the roads were made after the
invention of motors, and the island therefore is passing directly from thenpaek
stage of transport to the modern motor*¢ar.

Another thingwhich has greatly altered, and for the worse, the appearance of
Crete is the appearance of the red roofing tile imported from France. | think it may be
said that before 1906 all the roofs in the villages were flat. Practically the only tiled
roofs in the sland were in the towns and these were of native make with tiles of the
usual south European shape with a seintular section. The old flat roofs were made
thus. First rafters were laid across. In the better houses these were square planed beams,
but inthe older cottages the unshaped trunks of trees, often of the wild olive, were used.
How foreign the squared beam was appears from its foreign trawee(U }b¥J Latin
trabs Italiantrave Above these rafters the better houses had neatly plaited matting
made of reeds and the common houses simply bundles of brushwood. Above this again
was earth, often mixed with seaweed. This earth was caltbg- Gy € &hd a kind of
shaly earth callea- U~ o U fyas vezryldften usetf. The surface was kept smooth by
rolling, though the stone rollers so commonly seen in the Cyclades were never, | think,
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common in Crete. The walls rose a little above the edges of the roof, so that all the
water flowed off at certain points, often going into a cistern. The effect was always
moast beautiful: a little grass grew on the roofs and the colour, being that of the earth,
harmonised in a wonderful way with the whole landscape. They were warm in winter,
cool in summer. But against them it must be said that with the summer heat they dry
and crack and so when the autumn rains come there are few houses in which the roof
does not drip with muddy watérBut by 1908 or so the pinkish red scientifically
moulded flat French tiles had begun to reach Crete, and during the war it was rare to
see a \llage without one or more houses roofed with them. It is a pity that their colour,
ugly in itself, in the Cretan landscape looks positively hideous. Where there are many
of these new roofs, the look of a place is quite transformed. There coming hasghowev
stimulated the manufacture of the much less offensive native tiles, which are largely
made at Khersonnesos.

It is interesting the way in which these French tiles were used. In the towns hip
roofs had always existed, but they did not reach the villagesce with the new tiles:
the village architects only felt their way to them gradually. At first they used the new
tiles for simple sloping roofs with a very slight incline, a roof as like as possible in fact
to the old flat roof. Then the slope incredisand a gable was made with a ridge. Lastly
in some places during the war the builders grew bold and made hig%oofs.

There are in Crete a few new settlements which have been made to suit the
requirements of trade or of some social want. The oldest egestaof them is Neapolis
in a valley to the north of the Lasithi mountains. The valley contains numerous large
villages and is fertile; the New City serves as a commercial centre for these places and
is set on the east and west road from Candia to Micatb&iourmouzis writing in 1842
gives a list of the villages in the valley which he calls Skaphi, but does not mention
Neapolis at all. We shall see below that it was founded about 1860. It is now the largest
place in the district, the seat of the bishop.

The rest of these new settlements are less important, and all are by the coast. |
give the list beginning from the west. All but Agia Galini are on the reidi of Crete
And naturally, for the south coast is so much exposed to bad weather thatatdigs h
any coasting trade, and moreover faces not Greece and the islands but the open sea
towards Africa. The settlements are:

Kolimbari, on the coast by the monastery of Gonia in the west corner of the Gulf
of Canea. It was formed for administrative pugmand to have some sort of outlet to
the sed.

Touzla, the Place of Salt, at the top of Suda Bay was founded for the Turks who
were removed from Suda Island. This took place after the 1866 rebellion when the
present arsenal at Suda was construtted.

Yoryoupolis @ U ¥} 2 s 3 én the dosviing coast west of Retimo was
founded in the time of Prince GeortJeThe people are mostly from Askyphou. The
situation on a knoll ahe mouth of thé\rmyrosriver is damp and unhealthy.

Panormo is a village by the sease of Retimo near the mouth of the
Myl opotamo valley. l'ts ol d nameKaseebbs Kast e
[RumeliKastelo]. There was formerly a castle here, whence the old name of the place,
and a few houses. Now there are a number of new hooseghich the castle has
probably been made to furnish much of the building material; in any case only very

! [Ms. note:] It is satisfactory to me to think that when | had to construct the houses for [?] station on
the [?site] of [?] | had [?followed] [?????7?]. The buildings [were to be handed over to Toplou [???7?7?
the site.

2 See TrevoiBattye p 55.
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scanty remains of it are to be seen on the rock by the sea which is the nucleus of the
settlement. The place serves as the port to take off thesgarotbuced in quantities in
the Mylopotamo valley. The old name is not now in use; Panormo, the Universal
Harbour, was probably simply invented and applied to the place when the new houses
were built; it is exactly the sort of colourless name which isquéarly grateful to the
modern Greek ear, like Neapolis, Kalokhorio [Good Village], and others of th& sort.
Plaka is on the coast at the mouth of the bay of Spina Longa. It consists of only
a row of small houses and looks new. | associate it with th@d®ap of the Turks from
Spina Longa island. The Turks themselves went for the most part to Limani Siteias,
where they could continue their trade as fishermen, but some place was needed for trade
purposes and to serve as a depot for the leper settlemiehtwds put on the island.
Bashinamo was, whilst | was in Crete, very much on the increase and will no
doubt soon cut out Kavousi as the important point on the north side of the Isthmus of
Hierapetra. It is on the sea and steamers stop there. The roaldapulis to Siteia
was to pass through it, and here too would be the branch road to Hiefapetairly
good kha? was established there where one can sleep in comfort. | speak below of Mr
Seager 6 s %hThermrae Bashieame is in Grek 8 U ¢ )@ dil Beep
Sand. It is naturally generally heard in the accusative and this sounds in Cretan exactly
astim Bashinamolt is interesting that in a proper name, which | am assured is an old
one, the wordre ¢ @mgserves its old feminine gender; in common Greek nowadays
Ye ¢ @sdilways masculing
Palaikastro on the east coast of the Siteia peninsula is another comparatively
new place. The inhabitants of the villages on the plateau, Magasa and perhaps Karydi,
who have always had their olive gardens down here by the sea, came down and built
houses at Palaikastro after the insurrection of 1866 when things in Crete became better
for the Christians. They avoided thus the winter cold of the upper villages and had the
convenience of the sea for boats and easier access to théjrigields. Most of the
people now have two houses, one above at Magasa and another at Pafdikastro.
Agia Galini at the mouth of the Amari valley is a new place although the name is old.
Thepeople are all from Melab&8Nearly all the houses there are quite new.

Peter Mackridgeds notes

! Crete measures 260 km from east to west and between 14 km and 60 km from north

to south, according tihhe onlinePerseus Encyclopedis.y. Crete).

2 According to Wikipedia: 8312 sq. km. (3,209 sg. miles); exceeded by Sicily (25,460

sq. km.), Sardinia (23,813 sg. km.), Cyprus (9,251 sg. km.) and Corsica (8,681 sqg. km.).

3 By Lasithi Dawkins means here not the Lasithi plateau but thehiasiiuntains
(sUGosdst UsalU begs¥Y in Greek)

4 According to Kemal H. Karpa©ttoman Population 18:3914(Madison, Wisconsin

1985), p. 117, in 1872 Crete had 90,000 Muslims and 120,000-Marslims, making

the proportions approximately 43% to 57%. Théneste of the proportion of Muslims

must be exaggerated, since many had already left the island by that time as a result of
intercommunal violenceT he Ki epert map that was in Daw
currently in the Taylor Institution Library (see myefRace) is not the one that contains

indications of population.

*Dawkins doesndt make it clear that the Cre
descended from two different groups: the vast majority from Christians who converted
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to Islam after the Otiman conquest, and a smaller number from Turks who settled in

the island. The former group continued to speak their native Greek, while the latter (like

most of the Venetian settlers before them) soon adopted the local language. Muslim

Cretans who moved fburkey in the late 19and early 2t century continued to speak

Greek in their new homes. Adalia is Antalya in southern Turkey. In fact, in8897

large number of Cretan Muslims successfully petitioned the Sultan to settle elsewhere

in the Ottoman empe, with the result that there are colonies of their descendants living

in Libya, Lebanon and Syria as well as the south coasts of Turkey as far east as the Gulf

of Al exandretta or Kskenderun. The compul s
the Tredy of Lausanne (1923) brought the remaining Muslim Cretans to Turkey, mostly
to the west coast.

® See ch27.

"He means of course the First World War.

8 The survival of many ltalian surnames in Crete today (with the addition of the
characteristic Cretaruffix -akis) suggests that many Cretans of ItaCatholicorigin

became Orthodox Christian, and their descendants remained so during the Ottoman
period.However, onalsofinds Muslim Cretans who had similarly Italian surnames,
such as ldseyin Muharrem Litsardakis, who in 1892 openedthd e gant dr aper
cal Bdadecsilsosoaha MA® BOntMawranh Au Bon March®),
a hairdresser 6ns. 8,Agiou Minaa $t Hdrakleiom. d' mesumame

Litsardakis which is also borne by Christian families in Cretejst once have been

one or other of the Italian names Licciardi and Lizzardi.

% See ch25.

10 Dawkins writes Stromboli (which is the name of a volcanic island north of Sicily)

and (in ch.13) Strombolofor what is actually Stroumboulas (the 33@&tre mountain
immediately to the west of Herakleion). All these names ultimately derive from Ancient
GreekG Uy g o dirdaididd. The Sicilian name for St
Ancient Greekz U 8 2.9 1 &

1 Kaki Rachi is north of Kounavoi, east of Archanes and south of Herakleion.

2 This how Dawkins normally writes the name of the village of Pachia Ammos; see

below.

13 Nowadays the whole island can be crossed from east to west coalstaiirfiee

hours.

14 For refeences tdkalderimia(paved mule tracks) see @).18 and29. The sudden

and rapid pace of modernization in Crete during this period is similar to the sudden

entry of the Middle East into modernity as described by Eugene RoJdreiRall of

the OttomansThe Great War in the Middle Ea@lew York 2015).

BDawkinsdé text contains a |l ot of queries ¢
terms found in Pangal osd dicti aopdéweyU of Cre
from a hypothetical ancient wofdd &g ¥.c U

18 A hip roof is one in which all four sides slope down towards the walls, and there are
therefore no gables.

YFor more on NeapokRi (O6New Cityd) see ch.

18 By the top of Suda bay Dawkins means the area at the west end, which includes the
settlemat today known as Souda. Turkigslzlame ans oOsalty placed or
Byzantines and the Venetians had salt pans thareording to Spanakisni 1870

Mehmed Rauf Pasha, the Ottoman governor of Crete, drained the salt park ad

built a village there, which he named Aziziye in honour of Sultan Abdul Aziz, and

where he settled 150 Muslim families who had been living on Souda island. This is now

known as Kato Souda.

A

S
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19 Prince George of Greece was High Commissioner of the Cretan State 88018

1906.

20 There was an ancient city of Panormos, but not where the settlement bearing this
name is situated todgyhich was formerly called Kasteljijhe erroneous position is

due to Andrea Cornaro (f6cent.), according to Stylianos Alexioud fj afia] ¢

bey UalsyjgU&aBge 0dd d Ujsjodrs 2641974), pp. 3453 The name
Panormos has an illustrious ancient history, being the name from which the Sicilian
placename Palermo derives.

21 These roads exist today.

22 Turkishhan Greeke Y6 b nn 0 .

23 The American archaeologist R. B. Seager. His house and his hospitality are
mentioned briefly in ch28.

22The name me an Fheréi§ something @la abddéwkingdstory. His

name for the place, Bashinamo, must be based on hearingasmilineform U ¢ 3

" Uc b 8 g which would have beepronounced in Cret bashinamo Dawki ns 6
use of this form may also have been ajoke among British archaeologists, a play on

the phrase fibashing amma630 Basilicaw usesthefoi ki ng arr
Pacchianamo (Spanakis Il 618), which represents the accusative of the feminine form.

Il n todayods St arathmodd avhoddée rirs Grneceek ,agai n f e mi
Greek, and the official name of the villagedd) ¢ U8 ¥.6 d

25 For more on Palaikéi®, where Dawkins conducted excavations in 1808ee ch.

30.

26 Elsewhere he writes this place name as Melambes. For more on Agia Galini see ch.

7.
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CHAPTER 2
WEST OF CANEA

[Itinerary: Caned Plataniag Gonia (night)i Kissamos Kastelli (night) Sphinarii
Kephali (nigh) i Stomioi Sklavopoula (night)i Palaiokhora (nighty Kantanos
(night)T Temenia Rodovanii Souya (night) Skinies[E a 9]31yCgnea]

Plataniés [Platanias] 2nd November 1917

This village is on the road by the sea from Canea to Gdnis built on a high rock
which on the sea side is precipitous, and the road passes between it and the sea through
a hamlet which is a sort of lower town.

All along the sea there are kilns for local tiles so that here nearly all the roofs
are of the t-fashioned local semicircular lapped tile Ay and there are
neitherdomatanor French tiles. @@

GONIA MONASTERY TIS ODIGITRIAS, 2 NOVEMBER 1917

GONIA and the WHITFE MOUNTAINS .

Pashley | 26

At the western corner of the Gulf of Canea lies the monastery of Gonia, dedicated to
the Hodhiytria, ¥ U d 2 e tbg Vérdih of Guidance. The buildings lie between the sea
and some rising rocks ten minutes beyond the new village of Kolymbari. There is only
a single field between the monastery and the sea, over which there is a fine view from
a terrae of the monastery just behind the apse of the church.
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e : . a. door ofigoumenikorf abbot 6s quarter
! with an inscription over t

' b. fine door of Venetian style

: 9’..| C. fountain opposite gate with inscription

T d. a large hall with a mark of a cannon ball

| onthe wall inside

e. terrace facing the sea at the back of the

Facade) 1839‘ apse of the church which has therefore no free
COURT way round it
i o f. igoumenikon
1708 _‘ g. on upper floor newenon[guest
4 3 - t) quarters]
GATE
C

The monastery was founded rather before 1634 and the first abbot was a certain Vlasios
He was succeeded by Benedict, in Greek Venédhtkidsy died abroad when on a
mission to collect alms for the monastery. The oldest parts of the buildings are due to
Benedict. These are the nucleus of the church and the eastern part of the coas as far
the wavy line on the sketgblan. The date is given by an inscription, | think in capital
letters, on the west side of the dome of the church outside, just on the line where the
curvature of the dome begins. It runs:

Thou whoruled on high, guard foever this lofty building, that it may never
fall, a great glory to Thee. Jun& 1634

In the Greek it makes an elegiac couplet:

Usy 3

3yhyelissd UHUU voecslicesieUsss ¥ 3,
d¥ys GUae oaayaed

Uboyg3 gyoseyury
tegiaUcdal

(@]

In this older part of the building | note a large hall with a mark of a cabatiion the

wal | inside, 6d6é on plan. South of this, 0&c¢
of the apse of the church, which therefore no free way round it. BEtw®rner are the
abbot 6s deghistsabbhet 6s @Ouart emhse] door, O6ad i

damaged inscription further obscured by whitewash. | could make out only the word
* U a d laiabdy.sNor could Xanthoudidis read it; he thoughtighmalso not be in
its original position. He managed to read parts of an elegiac couplet:

UALUARU) £t 2ABFEBAL? dAS) Ej AL ?
v) UK | AtE¢. ... Kj.AB3 jUB?LBLFE

Of which one can only say that the general sense is that mortal men are exhorted to
obedience and endurance of suffering because thus they will follow after Thrist.

At o6bé on the plan is a fine door iin th
house haveen constructed on the upper floor. The two lateral apses of the church are
to be noted. This is a plan typical of the churches on Mount Athos. Besides the door at
O0bdé, other marks of style are two doors wi

1Xanth,|] d d XVWpp. 49-163.
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cornices above them as at Bali. These belong to the end of the Venetian period and thus
fit in with the date 1634 on the dome. Xanthoudidis [p. 121] tells us that it was founded
just at the end of the Venetian time and that the name is therefore not fourd in th
Venetian lists of monasteries.

The rest of the court, that is all the western part of it, was built in 1798 and a
fountain outside the gate, 06c¢cd6 in the plan
an inscription in six lines and below them theeddt transcribe it in minuscule,
completing the accentuation:

"gdocel) s Uh fipdg @hvei & diswiUg e dydize o Wesslm Us )
BoosglUeee/ des UsY uUuU Y3dd Usg ’ﬁUssl"J;eUYl‘
@9t [1] /| ©89g) TUeseasszasegl Ugoegi GUeg sd [ |

Thefirst part down tooy 3 0er ms t wo f By % a& njtciumtiag as avenb i ¢ s 0,
syllables. The translation will be:

Graciously flowing spring, flow with water for me, for quickening water is most
sweet to all men. This was built at the expense of the most holy metropolitan
formerly of Crete Lord Kallinikos. August ¥91798.

The date is a little doubtful. The third figure is not clear. | took it to be a k@ppa,
which is for 90. Xanthoudidis thought that there was no figure at all intended and
therefore reads the date as 1708. My reading would make the fountain the samse date
all the western part of the courtyard.

Shortly after this date the monks enlarged the church on both sides and at the
west; this was in 1805, and lastly they added a new west front in 1899. The monks have
a story about the building of the 1805 addipand in a book of rules for the monastic
life preserved in the monastery there appears to be a note about this matter, the building
of what i s descr i pamkklisiansThaathelf weredeildirgoould c ho, a
of course not be concealed frone thurkish authorities and a permit had to be bought.

But instead of buying one for a church they bought their permit for an olive mill, which
would presumably cost less than for a religious building. In any case their record is that
they paid some 5500 @ities for the permit and 4500 for the expenses of the building.

| did not take down the exact figures, but they illustrate well the scale upon which the
Turks made their profit out of the Greeks.

Outside the gate there is a loose slab of stone with teel8a5. It is likely to
have come from the facads built at this time

Twice also the Turks attacked the monastery. Xanthoudidis mentions an attack
in 1645 [1634F It was also bombarded in the troubles of 1866 from a ship, the name
of which was givemme as the Xekatiniaris. | have mentioned the ca+ivadinn the big
hall. There are also marks of shot on the outside of the apse, but the only shot which
did any harm was one which broke through the dome of the church, broke the chandelier
inside and theiy a miracle passed out of the door of the church. The Turks got into
the monastery and were on the point of burning it when they saw a body of Christians
coming to the rescue and took to flight.

Bel ow the abbot s oedwherntlsaw&byiarsoilengineoi | mi |
Lying about | saw the fragments of one of the old wooden olive presses, 9, bfz U
which | describe one goages 57 below

The most interesting thing | saw at Gonia was a MS book of 1800 copied from
an earlier MS nowdst. This consists of a list of donations given by people who wished
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to be remembered by name in the services of the monastery. Further gifts after 1800

have been added by later hands. The first page contains the title of the book and is

written with as may abbreviations and compendia as possible, and is the most extreme

thing of its kind | have ever seen. It is the work of the scribe Stephanos Stratopoulos,

who evidently was anxious to show what he could do in this line and how hard he could

make it to rad what he wrote. A dervish friend of mine in Candia valued his ornamental

inscriptionsi he was himself an expert calligraphen exactly the same way, and once

showed me with pride the gem of his collection, an inscription which no one at all could

read. The gifts are in many cases surprisingly small; just a very few piastres were

enough to secure an eternal remembrdance. T

UalfBo aUshde@saeesls VOWedt herefore he was i

holyficredenced that he shoul dsbecsdmembetd&d:

"Uy 3 duodlethotolbo rddgrdt hat he should be remer

in the open and in the secret prayerso.
Kolymbari, which | have already mentioned as ten minutes to the Canea side of

Gonia monastery, is quite a new place. | understood that it had been founded for

administrative purposes. TrevBattye says (p. 55) that it was built in connexion with

some iron mines rovery far away. TreveBattye notes thaCichorium spnosumis

common here near the sea. This is a sucéhenjch grows in sandy places near the

sea making little thorny bushes about the size of a large sponge. The flowers are of the

same clear pale blwes those of the ordinary succhory and the young shoots are eaten

as a salad. It is abundant also on the seaward slopeskafstiheof Retimo and again

on the path by the shore eastwards from Siteia all the way from below Agia Photia and

to where the péatto Palaikastro leaves the shore at Agios Andonios.

KISSAMO KASTELLI, 3 " November 1913°

| was only here this once except once earlier when | landed at night with Stephenson.
The castle lies just inland of the sea and adjoined the squalid little towrmalf in

ruins owing, | suppose, to the departure of the Turks. The castle has good walls and just
outside it to the west | found a piece of mosaic pavement recently uncovered by the
rains and by it the ruins of a lot of burigithoi. Xanthoudidis tellsne that buriegithoi

are regarded by the peasants as marking old dyers shops. There is an inner fort inside
the castle and over the door of it is this inscription in a panel as in sketch:

FRANCISCO ERRICIO PRINCIPE
HIERONIMO MERCELO CYDON

. RECTORE .
LAVRENTIVS CONTARENVS REGN
. PROCONSVL . j |
ARCEM HANC E FVNDAMENTIS \D e \
. RESTAVRAVIT | (i
M NI 25 1635 [ el f“f*(’
iy e3>
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Inside this inner fort on a building to the right is a
much defacetlon of St Mark. On the steps of a house
leading up from the ground outside to the first floor is
the relief here sketched. All the work is in relief and
surrounded by the billet moulding with ten to a sitle.

KISSAMO PROVINCE, written at Kephali > November 4" 1917.
Road from Kissamo Kastelli to Kephali

About 9 hours. The road rises from Kastelli, passing through Lousakies, which is a wide
valley with scattered hamlets to the north of the mountain St Elias. In the valley there
are many scattered farnmeostly now ruined as having belonged formerly to Turks.

The region is wooded and very pretty with gardens. We did not pass through the village
itself. To the east rises the high ridge called Palaiokastro, which is the site of
Polyrrenia®® Then over the warshed and almost as far as Porro Mesoyia, which is just

on the left as the road turns to the south. Just about here one sees both the gulf of
Kissamo and the eastern sea at the same time. Then the road goes along the slopes over
the sea to the south ande sees the site of Phalasafremd behind it the steep cliff

called Akrotiri Koutris.

The slopes are quite green but the heather and arbutus have been in most places
burned to get grasses. In 4 hours one reaches Sphinari in a valley near the skay the va
filled with olive trees and gardens. Thence by fine slopes of arbutus up and down steep
hills to Kampos. On the way there is a glimpse north of the island and harbour of
Grabusa, though at this distance | could not make out the fort. Thence by &lopes
increasing bareness to Keramiti [Keramoti], Amygdalokephali and, in the dusk, to
Papadiana and Kephali within the Inakhos vatfejust before Papadiana [just before
Amygdokephali?] the road turrfsom the sea and slopesd enters the steep and
narrowlnakhos valley which runs down long and straight with olives on its bottom and
lower slopes, and its lower parts white with gypsum.

OLIVE MILL

All over Crete | knew the old wooden olive presses had given way to imported steel
presses, and of the old niaiges only a few broken fragments were ever to be seen. But
on this route near Amygdalokephali | passed an old olive mill with a wooden press still
complete, though no longer in use. Such a press | saw in 1903 in Carpathos and
described in a number of tnual of the British School at Athengith a drawing

which | reproduce her€
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Fic, 11.—WOODEN OLIVE-PRESS AND OLIVE-MILL.

The Carpathian press had with it in the same building a somewhat primitive form of
olive mill, designed to be worked, not by a mule, but by a couple of men. The press is
in Crete callecc Y 9 2 .UrkesCretan names for the various parts of the machine as

indicated by the letters in the cut are as follows:

A. These wooden pieces with a female screw turned round by means of levers to
exert the pressureldy pdhdtelsimiardsmalerhe t ur ner

pieces below the beam which serve to supporeitac al | ed o't We 1ittle
G U} f1d Gakpbathos the upper piece is called s s 3 &he ferdhe lower piece
| got no name.

B. The vertical spindles are call€dU j U Y, ¢h& @rétan form of U ) YteeU o
classicaly U U,ahe spigidle used for spiing. In Carpathos they are called by
the corresponding formp ¥ U U o
C.D. These are respectiveldly Yantide upper 6 an
a YU~y (thidower hbam with the circular place for the pile of bags]. In
Carpathos o Y sidlused instead af U3 .a U U
E.F. For these parts, called in Carpattitss U s 1 thiefeetlivhich keep the
machine steadiy andd 0 o Yiltle bowli | did notget the Cretan names.
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By the press were a number of bags plaited from rushes in which the pulp of
crushed olives was placed for pressing. The bags when full would take the form of a
much flattened sphere with the opening in the middle of one flat sidepfathem a
suitable number were piled up on the centre of the lower beam. They are called
GGgy,mdabing in modern Greek f{lrkd'klmtesod and
seen them on sale at Canea for use as doormats, because they are not uked with
modern steel press. For this they use a pile of square packets made by folding coarse
g o0 alad doth, the sort of cloth made on the sirgéadle loomsvhich | describe
elsewhere in my notes from Hierapetfd.ike other bundles tied up with kercFse
these are called by the Turkish nabwihtchd®i 6 ¢ ~ 6,68 0 & d U.dreodld d
fashioned bags | have seen, I think in Crete [either at Palaikastro or in Karpathos], are
al so woven i n s chaeyarwahey afercalemhalahowninio ®
¢ Ua Ud.d domnat kihow the derivation of this word, but Protodikos, who drew most
of his material from Rhodes, tells us that thalathounas a basket made of rushes in
which honeycombs are pressed to extract the hbney.

KEPHALI in west Crete, 4 November 1917°

The villagestands mostlpn a knollrising on the right bank dhe Inakhos alley near
its top, but lowish and out of sight of the sdaurther up there are said to be many
chestnut trees and the-salled kastanochorig® On the ridge of the knoll ishe old
Venetian church of Khristop z OUUeg R} G ¥ G d withe foescges andndhg i ]
graffiti. | copied two coats of armasith dates 1376 and 1486 and the date Mafth 6
1529. In the date 67455508 = 1237 the first two leflts are too uncertain to be of any
value and it may be 1746.y & U

1376 1486 6 mayi 1520

) 1

Towards the east are pilasters supporting the rib in the vaulted roof and on the face of
the north is a painted inscription regarding the builders. loedtle fj ~ ® db3 f i 6 g
and the doctor who was with me told me that Gerola had made out the names Anna and
Moschou. According to the doctor, Gerola also found portraits of the founders, but |
could not, nor any place for theffiThere is also an inscriptian the upper part of the

south pilaster.

2protodikost s vy Usa¥ Udd 3UxUymy4B8d Kaoadssoeed oot b0dd
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OFFICINE DELLISTITUTO 1T, m} 3 >
3 -+ '.

RITRATTI DI COMMITTENTI A 'KJEFAL!

Gerola Il Table 8 IMG_0913: The cypress mentloned bg\M(lns(October 2009)

In front of the church a very old and very fine cypress is said to mark the tomb of
Kantanolis|GeorgeKandandeonor Gadanoleds who fought against the Venetiafis.

On the top of the knoll of the village near the church is they o gfd@e-y @ o
[ Kal | mangpoij, $hé remains of a very fine Venetian house now a good deal
bedevilled, first by Turks and now by Christians. | give the plan.

e P e

p(_&'.

A. Very fine ogee arch over niche, figured by

A ,-”'..._ A Gerola? with billet moulding
2y SR N . B. Oil press
{r C | C. Court with doors and wind@y(with square

I TR S I lintel) on each side. End wall new.
o S D. Living rooms

The twowinged plan is to be noted, as it is
the same as the pl an
& Prosnero.

IMG_0914 The villa from the north
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Lower down the valley is Kaieni[¥ & i 3 dlhgegenamed Y dwith many red roofs.

STOMION 5 November 1917

From Kephali we went down the Inakhos valley to Stomion. The few houses lie a little
to the north of the mouth of the valley and are concealed by the rising ground behind
them so that at first there seems to be no place there at all. All the lower part of the
valley is of white gypsum with a few pines which have suffered much from fires.

From Stomion we went by a path over the mountains to Sklavopoula, where we
slept the mght. Our guide was th&elonis[customs officer] of Stomion as the path is
not one that could be found without a guide. This took four hours and we passed over
the shoulder of the soutlest corner of the island. At Cape Krio which is the corner
there isa church mentioned by Xanthoudidis as having a lot of names inscribed in it,
but | did not go down this way at &l.

SKLAVOPOULA, 2 -3 November 1918’

First visit there with Stephensdéhslept the night there. The Sklavopoula valley is full
of isolatedmetochigoutlying monastery properties] with big ruined houses of Turkish
beys. The Turks have now gone to live in Canea but in some cases still own the
property.

Roofs nearly all flat. Very northern, bare look about the place; very different
from easiCrete and not so pretty. (This was my first landing in west Crete.)

SKLAVOPOULA, 5th November 1917

Slept there coming from Kephali and Stomion. No red tiled roofs. Many ruined houses
of Turks. The village divided into two halves by the ridge of tHe The western,
where we slept, is Piso Sklavopoula or Papadiasim.[g U ~ U U] arld shat on the
east side is Pod&#(t 1) Sklavopoula. On the ridge is a shop or two, and the site of a
projected and already begun new chiuffdim. Pode Sklavopoula arertre old churches.
The lowest down the hill is Metamorphosis
with a fresco of the founder carrying the
church. Just above is the Koimi&isvith a
fresco of the founder and a picture of Hell on

. the west wall with several pictures of tortures
especially on ta north side of the west door.
Above this is Agios Georgios [at Pode] with

& scanty remains of frescoes and figure of St
% George.

IMG_0902 Fresco in Agios Georgios at Pode
Sklavopoula

| failed to find the church of Ai Stratigos at Pelekanou lower downdtiey.
| went down next day to Palai6khora, passing down valley with its derelict Turkish
farms.
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PALAIOKHORA, 6 " September 1917

~T

Sketch of view to the east taken from the peninsula at Palaiokhora. A is Souya; B Agia
Roumeli; C Sphakia; D the villagd Sakhtaria. When | did the sketch the tops of the
mountains were all covered with clouds.

The peninsula of Palaiokhora is quite flat on the top and a part on the edge of
this raised plateau towards the isthmus, which is much lower, is occupied ynthe r
of the battlemented fort. Between the sea and the flat raised top of the peninsula there
is on the south a fairish, and on the east a narrow, strip of land. On this strip on the east
are the graves of the Turks who formed the garrison here (date?raves are marked
only by a few shingles and small uncut stones. The isthmus itself, on which the village
is, is low and quite flat. The houses are on its southern part just below the fort. Only a
few redtiled roofs. In 1897 | was told that British shipame here and took off Turkish
refugees, | imagine from the numerous now more or less ruined Turkish farms in the
Sklavopoula valley. The houses are mostly on the east side of the isthmus where they
come right to the sea, afmre Yeronymos Yeronimakisah his house, kamaroto
spiti. But boats can land on either side according to the weather, just as at Loutra near
Khora Sphakion.

CHURCHES IN KANTANOS VALLEY 31
Written at Kantanos, 7 November 191 %2

The valley from Palaiokhora to Kantandk ¥ 3 U Vis @ufjhly divided into three

districts. The lowest is Kedro8)[@ Y U ], theh comes Kakodikif( U a @ )jiamctbe

region at the top, where the narrowsWaped valley broadens out into undulating

country surrounded by higher hills, is called Kantano¥dkodiki there is a hamlet

call ed Be pl () andthahedd pf pdlige atcSbugyae who comes from there,

told me (8 November 1917) that Kakodiki got its name thus. Formerly all the district

from Palaiokhora up to Plemeniana was called Kedfog (id), ®ut the Turks at

Beilitiko impaled a Christian and for this reason the upper part of the Kedros district in

which Beilitiko lies was given the namebfU o eglasifme Us e [idadl j usti ceod

None of these three districts, except perhaps Kanthass central village with
the name, but the names apply to the districts which are inhabited each by a number of
scattered hamlets. This way of living is in Crete peculiar to S€larad may be seen
in the three valleys of Kephali, Sklavopoula and Kaosailt gives the country quite a
different aspect, as the tightly packed villages with lanes and little open place in the
middle are quite unknown here.

This Kantanos valley has a great number of frescoed churches of which the
frescoes are to be found @erola, as least as far as they are the portraits of founders.
With the aid of his lists | visited a number of these churches, those in the valley at this
time, and those in the Kantanos district at a later visit.
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| give the list with my notes on them alws referring to Gerola:

1. About 1¥2 hours from Palaiokhora in the Kedros [Kadros] district is a hamlet

called Vlithias (be 9 Jf Asrahe ascends the valley on the left of the road are the

remains of a round tower and a piece of polygonal mastaryg a litle further on, 5

minutes below the road which is on the left side of the valley, is the hamlet of Vlithias

and at its edge the church of Christdsi hi s is perhaps Gerol ads
Redentore at Zevremiana in Kedros [Kadros], although there mustrigeraistake as

Zevremiana is in fact close to Kantaribst is a small oblong building with ribs across

the roof and two shallow bays on each side in the usual Venetian style. Date 1359.

[ >

The frescoes are not good. At the west end of the north walvery long painted
inscription giving the date. | copied the first line:

A3y U)e s U0 dtc,

which gives the date 686508 = 1359 for a restoration of the church.

In the hamlet of Beilitika in the district of Kakodiki there are threeates®’ The

hamlet itself consists of a few houses and shops, where we had lunch. The three
churches are scattered among the fields but all quite close to the knot of shops and to
the main road. They are the Evangelismos (2), the Metamorphosis (3) Stetigjos

(4).

IMG_2639 Evangelismos, Beilitika.
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2. KgUo o Ubbgy Ws R dida @) & g Uo o U p*bAlddg paitited
inscription on the west waldbesouth of
6890[684015508 = 1382 [1332]. Then there are three frescodsedibunders:

A. on the south wall a priest as donor with the inscrigtion

(e 3ed)pllei dagUREgrs 3)8gU) yad. . .

[remember the servant of God loanmgest]
B. below the long inscription on the wall is a child with the inscription

eselddqUs Tiy o0 Udlaeagrgmema Udd Uci add
[remember Lord, the oul of thy servant]

C. on the north wall a woman and above her written
e3e 0@y bdysg cBdidge i o.argll readnomore

Into the outside of the walls there are bunlfragments of Doric triglyphs and
pieces of an ancient gutter.

3.2000¢ fy @ir o @ Ut is an inscription over the west door but the

plaster has almost entirely fallen down and | read none of it. It probably gave the date.

On the east endf the north wall is a picture of the founder and | copied at least some
of the inscription as below [not reproduced héte]:

There are also many graffiti: | copied [not reproduced here]. A given date5G8@3
= 1300, probably.

63

t

he


http://en.wikipedia.org/wiki/File:Greek_Digamma_cursive_06.svg

2: WEST OF CANEA

=

- - ". ‘- ‘
IMG_2635 AiStratigos, Rilitika

4.0y EUprUed 348 a @igten minutes higher up the valley than the
shops*? It has a nice west door with Venetian billet moulding. Inside three bays on
each side separated by ribs. In the easternmost bay on the north side is the archangel
on horseback, his halo done in raised plaster. On the wespwasiti¢n nearly sujea
long inscription mostly destroyed beginning ? ¢CU T A ¢C 3 j¢ **and on the
lower part of the west wall a representation of hell in 12 panels, 6 on each side of the
door in two rows of three eaéh.

There are a number of graffiti

a. [Graffiti notreproduced] b.1420

i.e. 21 March 1435 A.?°

5. St George at Plemeniatf&elow this church is a medicinal sprifigt the bottom
of the west wall to the north of the door are 6 panels of hell mostly destro@ed.is

3 See Xanthoudidig, d d ¥d¥ 15 (1903)], p. 112.
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markeds  GAgf[ghe murderdr On the north wall is a long inscription published by
Xanthoudidis [p. 112]. It gives the date [of the paintings]

SZIH 69185508 = 1410. On the southorth] wall is a picture of St George riding to
a city. Behind hinrides a little figure perhaps of the founder inscripedcription not
reproduced]The saint is marked[Y 2 stiddd } Jo 9 6 d

™ 8 < . _::1 @ —— e
| MG_8818 fiThe mur derlke@ 88171 S GebBrge withecompanisn
at Plemeniana

6. Plemeniana, Church @hristos*® The church has two [three] arched bays on each
side, and about 40 years ago it was lengthened towards the west. Old marbles are built
into it. On the south side on the pilaster between the bays is a long inscription hard to
read, and below it much destroyed kneeling figure and in the east bay on the south
side is a painting of a kneeling wonm@These are no doubt the founders. There are
graffiti and | copy one of 1426 on the north pilaster.

1426
hic fuit>®

At Kantanos on thigisit | got to only two ruined churches with remains of frescoes
which offered nothing of interest.

On 14" and 18 June 1918 | went to four frescoed churches in the Kantanos
district 1 all within half an hour or less of the villagehaving got their ames from
Gerola. | was then told that near Kantanos there are 101 churches but one is hidden in
the earth§ ¥ 0 ¢)3arsd dannot be found. The hidden church contains treasure and is
also haunted. On the 1%f the month | went to Palaiokhora and back. Ehasurches
are:

1. Panagia at the hamlet of Zevremiagd]3 Up @dJs & ~ @ oo Us G G U
29} Usii9¢babp (1% a@sball thurch of usual type with two slightly sunk
bays on each side. In the eastern face of the first bay on the south sidekaeeling
figures of the founder and his wife holding the church in their hands, inscribed
[inscription not reproducelere]>?

4 See Xanthoudidis, p. 113. [Xanth. gives other graffifougaraki®015:66.4give fuller version of
this one}
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IMG_8819 Panagia, Tzevremiana. Founder and wife (or
possibly founder and Panagia); they are standing, not
kneeling.

There are numerous graffiti. | copy:
a. on first bay in north wall followed by two more lines
1393 hic fuit Petrus

b. in first bay on south wall with one more line below it: 1549 and below again 1450
etc>

2. Agia Kyriaki at Lampirian&* Frescoesn very bad repair. Frescoes of two
founders on each side of the church, but the inscription almost entirelygone.

Church of Archangel Michael at Kavalariana

3. Ai Stratigos [Archangel Michael] at Kavalariana, ¥ hour from Kantgtodse
north-east] withthe finest of all these frescoes of foundéiisere are numerous
figures of donors, the men dressed in red and white, all given in G&fdia.regular
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type of inscription for a founder igncription not reproduced herald ths serves in
general in these churches. Above the portraits of the founders there is on the south
side a long minuscule inscription which | did not read.

- .,A‘
-y B !
)

bid,

L

IMG_2661(12/12.010)Michail Archangelos, Kavalarian@ortraits of founders (éf Gerola Il, Tabl
10.3 (p. 401)

IMG_2663 Michail Archangelos, Kavalarianainuscule mscription withthe name otthe painter
loannes Pagomengds
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IMG_2641 Agia Anna, Anisaraki

4. Agia Anna [at] Anisaraki! with good frescoes and with the usual two bays on each
side. In the bay on the south side are the founders: a man and a woman holding the
church and inscribed

iPrayer of seé& vamd oissmBahitcoadodath

In thespandrebbove he arch of the bay in the west corner of the north wall is a long
inscription in capitals now much destroyed. | read (the last line evidently had a date):

[The divine and venerable temple of St Anna was renewed from the foundations and
painted with the @ntribution of Georgis [son of Petros] and his wife [and] Michael [son
of Petros] and his wife [é]]

date probably 6.3%508 = 629 to 1429 of which 1429 is the most likely. No date later
than this is feasible’

IMG_9402 The donors George and Mihael, IMG_9399 StAnne suckling the Virgin Mary.

sons of Peter, and their wives
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Thr Panagiat Anisaraki (not mentioned by Dawkins) containibdth-15th cent. frescoes

Road from Kantanos to Souya, 8 November 1917

The road first ascends the hill out of the wide Kantanos basin. At the top there is a view
over the sea to the west and over Gonia or Kastelli to the north. It then descends to
Temenia with a medicinal spring said to be good for stone and gravel. lintaxian

spout as the water is said to corrode stone, and from this quality has its medicinal
power® Close to the village on a knoll is the church of Christos, for whéshother

note [on next page]lhen down towards Rodovani, which | left on the leftd and

went to Kalomoires, a hamlet lower down the valley with the Paragiech described
under Rodovani. All this district is very green with heather and arbutus. The right side
of the steep Souya valley is mostly gypsum and so bright white. This waiedwantil

the war and shipped at Souya. A fair number of pines, but often burned. Souya now
consists of a few houses on a piece of flat land at the mouth of the river. The valley
from Rodovani downwards is so narrow and steep as to be almost a gagehdrs

the narrowleafed sage and one piece of Spiranffes.

At Temenia no tiled roofs. Kantanos is mostly tiles and the other villages
hereabouts have some, but they are generally of the local make and so much less
offensive than the red French tiles.€eTlocal tiles being set in plenty of mortar are
warmer than the French and stand the wind better.

IMG_26%1 Sotlrs Christou, Temenia
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Temenia, church of Christos, Thursday 8 November 19%7

Going from Kantanos to Souya | passed Temenia and then Rodeasmhi with a
church.

In the Temenia neighbourhood on a little knoll with fprenesat the east end
is the little church of Christos?[U hWe B ¥ Ue,jFerdlej) jUs Q@ dGier ol ad's
Redentore$? It is of the usual Venetian style with two bays on each aitton the
roof frescoes. Those on the walls have been for the most part whitewashed. The oddity
is that a tiny domed cruciform church has been tacked on to the west end of the simple
church so that the plarffs

Bt e
O L

. o -
gv-r'?r [“_j..m.?t F “z

The same church (Christ the Saviour) at Temenia

On this part of the road from Kantanos to Souya the wooded Omalo mountains are in
front, to the south the sea is visible over the top of the Souya gorge and to the right is
the ridge of Hyrtakina [archaeolimgl site NE of Paleochora], the lowest part of which

is mosty white gypsum.

RODOVANI, 8™ November 1917°
Church of Panagia at the locality Kalomoires in Rodovani district®

This is the ruin of a Venetian oblong church with the usual two shallow bagaabn

side. On the east end, the north wall and the part of the west wall to the north of the
door survive, and the frescoes with which they are covered are suffering much from
exposure to the weather and steadily getting washed out. In the east bayathhe

wall are the founders, the man carrying the church with, above him, the head of Christ
who blesses him from out of a cloud, and behind him his wife ifdagiptionon him

runs

iy d §Gafge i ¥egUaliiUy ) Umpiglti Us vyayes3 [ Upd] oUs
Ug Uzgf 0 ¢ URipy]dddgrdy o 1) g dlss €73
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[Prayer of the servant of God George Gadanoleon and his wife Moscha and
their children. Amen.]

The donors of the church of the Panagia at Rodovani, Georgios and Mo&adaaleos

The part of the west wall preserved shows that there was a crucifixion over the door
and on each side of it a group of figures. On the arm of the cross preserved is written
Us d dnd tBesprpserved group on the north side consists of a kneeling tigure,
weeping figure, probably St John, some mocking Jews and the centurion Longinus
pointing to Christ with his hand thusketch of hanidand on his round shield the
inscription:
shooagle JU BEUy GabBEle[h] 3 aUs UU oUsheU3U ¥
Usagd UUsi gosfhd ds3 i Usd.
[When Longinus the centurion saw the earthquake and those things that were
done, he said ATruly this was the Son o

L :
¥ o G 5
:‘ak » ' .

IMG_8837 Panagia at Rodovani.

*

! FL o .
The centurion Longinus
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Souya and the road from Souya to Skines (and Caned [91"] November 19178

At Souya in front of the most western house is a fragment of mosaic pavement with
(?)8° panther, deer and leaves in white, black and red. Coarse work. There are a few
fragments of columns lying about here and there.

9" Novembe 1917, Souya to Skies The road goes up the valley to the pass
just before which is the village of Agia Eirini, amongst trees, cypress, walnut and olive.
Lunch on potatoes at a cobbl er 6s. I passed
Kantanos crossg this route. After the pass the road descends the northern slop es of
the watershed. All this region consists of deep valleys with steep sides covered with
heather and arbutus scrub. | note how much commoner arbutus is in west than in east
Crete. On thesouth, that is the Souya side, as well as on the north, are scattered hamlets;
see note on Kantandgabove]. At the top of the pass there is a view over Canea, the
island of Agios Theodoros [Agioi Theodoroi] and the monastery of Gonia at
Kolymbari. Skiness in the low land and | slept there. Next daysbystato Canea, the
road not passing through Alikiand%The low country is pretty but not very interesting.

17 June 1918road fromKantanos over the watershed of the island to Nea Roumata
[between Kadanos & Skines]. This is an ascent of 2% hours and then a descent of the
same over hills covered with a more or less burned black scrub of heath and arbutus.
This makes the country very much greener than most of Crete. The view from the high
part is over Kssamo bay and the point beyond Grabousa, the islet of Pontikés
[Pondikonisi] west of Grabousa, Agios Theodoros island and the Akrotiri mountains.

HOUSES
4 November 1917

Chimneys [cf. ch. 12] common at Kephali and Amygdalokephaii west coast of
Crete. They are very white, rising out of the flat roof, and consist of one or two square
blocks of masonry, each finished above with four slightly rising faces like a very flat
pyramid, and above them a cylindrical top with side slitgltBhimneys of one kind

or another are general in west Crete. In the centre and east they usgidmosiand

over it to keep the rain out often tilt a bit of wood over it.

Same day
A. Sketch of built chimney seen by road from Canea to Gonia. It

is like the Preveli chimney but has only one opening on each
side

B. Round built chimney seen in the valley between Palaiokhora and
Sklavopoula
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Peter Mackridgeds notes

1 The name of the village Skines between Chania and S®o§#he same origin as the

name of the two villages in eastern Crete called Skinias (c21¥hBoth of the names

are masculine singular and both refer to a group of lentisk fieesq/é B gnt i sko) . TI
difference between the two names is due tedtalifferencesli @ 9 dn®astgrn Cretan

dialect corresponds i o 9 in weftern Cretan. have adjusted Dawkin
Skines in all instances below.

2 Psilakis 1l 577ff. and esp. 586ff. We visited the monastery on 12 April 2009.

31869t @ g & dJ@une 19), | think.

4 His surname was Tzangarolos, according to Psilakis 11 587.

® Xanthoudidisy d d 35¥p. 122 and Psilakis 1l 587; still there in good condition 12

April 20009.

612 April 2009: This inscription has since beerco: dUa d 88 d 0d e Us j o
“yY3WlDyYa o0 yaj0Us Gwis IWhiesd of ¢ d elBcaday begiddition, on the

south side of the church, above a cistern, is the following inscription, which contains

many abbreviations and oddites: KT ¢t EU¢ ¢ Y) ABIE) A2 ) Z A?
® YB) P¢E) LT topt) K AKYLE¢) Bt K ¢ B3 U) ?BEL
Lt ANBZB?) i BtE T3IABI PAKBUIEBI 2 2¢T ) FT¢ KA
FAst?B3 AKtE z7?7¢7BEI?B? | 3¢B3I Tt ¢q?» GB?
" Between th&] and the H there is definitely a dot (not a koppa), as there is befween

andd. Therefore Xanthoudidis is right: the date is 1708.

8 Xanthoudidis mentions the Turkish landing of 1634 at p. 122.

% An alternative English name for chicory: JW.

0 The town owes its name Kastelli to the castle, which was built by the Genoese
adventurer Endo Pescatore, who controlled large parts of Crete from 1206 until 1211,
when the Venetians expelled him (Tsougarakis 1988: 34ihael Llewellyn Smith

(p. 25) wr i t-grate Bniica Pescétdrd) the Genoese Count of Malta,
landed and quicklyook control of the island in 1206. He embarked on an energetic
building programme, strengthening the Cretan defences with fortresses which the
Venetians took over and used to hold down the islanders and to repel the assaults of
cor sai r s an detidhsidrokesoot Pescatbre ané/aontrolled Crete from 1211
onwards.

11 There is a photo of the gate in Gerola IV 236. On the same page Gerola also has a
photo of the coat of arms, which he dates from tiecERtury and attributes to the Da

Molin family. Wed i dnét see any of this when we Vi si

g
q
T

AQq

of the walls are inaccessible, being insi
propertyGer ol a di dnét publish the inscription,
Dawki esn@ ¢$® be correct,; the |l etters botto
probably spell ANNO.

20n the way to Chrysoskalitissa monastery,

13 polyrrhenia declined in favour of its port of Kissamos after the Roman period. The

name Paliokastro emerged during the Venetian period (Tsougarakis 1988: 344). In

recent years the village has reverted to its ancient name.

4 The site of Phalasarna was rediscovered in the 19th centiRplsrt Pashlennd

Captain Spratt.

YAl nakhos valleyodo seems %oy ébeftchhamsidet ake . |
may be thinking of the nearby ancient city of Inachorion.
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A Not es f r oninnka of theBtitibhdSshoo] at fens9 (1902/1903), p.

196.

17 pangalos says the word means sacks made ohgoadnd derives it from Ancient

Greekl (1 g} oilis eys} alios e 3

18 These notes have not been found.

19 Speltbohcain modern Turkish.

20 This is a conflation of two sections. Weitésl Kefali on 15 Oct. 2009.

21 He means Elos, which we visited on 15/10/09. An annual chestnut festival is held

there in late October.

22 Tsougarakis 2015: 881 give 95 graffiti from this church. The 2 coats of arms copied

by Dawkins are Tsougarakis 14.4914.81, reproduced on p. 286. The one on the left

in Dawkinsd typescript is in reality accom
ThedateMarch® 1529 is actually A6 mdlyiady5200 (T
be Tsougarakis 14.58)(( £J1505).

23 Dawkins seems to have misunderstood: the doctor must have been talking about a
single fresco. Gerola prints a colour copy
of vol. 2 (p. 399). AilksaltgecKhlag U H=staMpg| opot a
U edgadfUs3 UUa o(321d 6 6 §Archajologia kai Techne$4 (September

2002), p. 22, reads the names of the founders above their portraitsnasafd

Moschanna. For Moschanna see Rodovani below.

24 The name Kandanoleon means the Lion of Kaoda

25 Gerola Il 264.

26 Xanthoudidis (114117) calls it ; sy U ¥. Dawkins also seems to have missed
Chrysoskalitissa Monastery, which must be the church mentioned by Xanthoudidis, and
Elafonisi.

27 According to Xanthoudidis 116, it is thus namedauese Nikephoros Phokas brought

in Slav settlers in 961 to replace the indigenous population that had lived there before

the Arab conquest. We visited on 15 Oct. 2009.

28 perhaps the commander of the trawler on which Dawkins was travelling. He spells

the name Stevenson on 5 Nov. 1917.

29 The (then) new church is Christos. There were two cafes nearby in 2009.

30 Also known as the Panagia.

31 This is rather a poor section; Gertvas much more detail.

32 The village of Kandanos itself was razed to the ground, and about 180 of its
inhabitants killed, by German troops on 3 June 1941. After this they erected a number

of memorial plaques. One of these is inscribed with the wordsdiman and Greek):

fiHer e stood Kandanos, destroyed in retribut
In spite of this inscription, Kandanos has been rebuilt since the War.

33Selino is a province covering the SW corner of Crete. The Venetian fort@skraf

was at Palaiochora.

34We saw this from outside 12/10/10.

%Koo odisjm)s Gdheit side of road going north (below the road at the layby

with sign sayingbe s {l ¥érydplain outside, inside apparently restored but locked

when we visited (th&eyholder was collecting olives).

3 Dawkins seems to be confused. On p. 331 Gerola describes S. Salvatore at
Plemeniana but adds in a note that it could as well be assigned fiazlome of

Zevremiana. Gerola also mentions it on pp:55dnd figures itn Tavola 9.1 (p. 400).

This is in fact the church of Christos at Plemeniana that Dawkins refers to below.

37 Beilitika (alternatively pronounced Belitika) is on the east side of the ravine, the
opposite side to Vlithias.
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%8 The church is in the middle of thea ml et , down a path past th
saw it from outside 12/10/10; the priest was out. Gerola transcribes the inscriptions (IV

462-3).

39 Gerola: S. Maria, photo in Il 331, fig. 381, le@erola says there are two priests,

Giovanni and Nicefar: see righthand photo for the latter.

YWe didnét find this church.

41 dhe inscription is in Gerola, Tavola 9.2, who says it is the founder Martha; see also

I 330 and IV 460 (S. Salvatore at Beilitika).

42This was locked when we visited. It is next te targe modern church of Agia Triada,

and there is a cemetery within the precinct of the two churches. The west facade
(pictured) is rather battered.

43 Xanthoudidis 113 hasonly? ¢ EU¢Iit Transcri ption in Gero
44 Gerola Il 342.

4 Tsougarakis 205: 11431 2 have graffiti from this churc
(fuller and more accurate) 45.5, whil e RM
Tsougadbd ki s 0O

46 Gerola 1l 331 and Tavola 9.3. He republishes the inscription recorded by
Xanthoudidiswith some corrections (IV 459Ve visited this and the next 3 churches

on 7 and 9 May 2016.

47 Gerola 1l 342 No painting was visible at bottom of the west wall when we visited.

The small figure riding behind St George wears a curious hat and carrieeafgll

of a | arge number of arr ows. We coul dnot
modern (drieelip)b § # \ultd a tap at the top of the slope behind the church.

Bz 00U0e hy GrGd OGedaal Bt Q Salvatafe.

49 Figured in Gerola, Tavola 9.1

0 The 1426 still visible on the pilaster between the first and second bays on the south

side, but there is no sign of the inscription on that side, nor of the kneeling woman.

I Gerol a || 331 (AS. Mari ao) . The Ar cha
z UG @ o Ussybit Samantha, the Gregdmerican who runs the taverna at the
vill age of KandapgpUosassUsé&dUus itods the

2 See Gerola ,fTavola 10.2, and IV 457.

53 Tsougarakis 2015: 1167 give neither of these.

4 S of Kandanos village. Gerolal 332, including a photo (AS
% Gerola identifies several of tHegures by name. We visited on 9 May120 the

frescoes are too faded to be reproduced. Gerola IV 456 transcribes what remained of

the inscriptions. In the graveyard outsideurdn there is the grave of a recently

deceased couple named Andreas and Elend&@vieon.

%Gerola |II 33 and Tavola 10.3 & 4 (AS. M
Pagomeno)Gerola shows 14 figures, several of whom he identifies by name. Gerola
transcribes the minuscule inscription (IV 453) and reads the date a81327

5 3 9 0 U3 Kmdrem Kandanos. We visited the church on 2 June 2017.

8 More founders (total 9) are identified by Gerola (Il 333). Most of the paintings

illustrate the life of 8Annei a unique phenomenon in Crete and almost unique in
Greece, accordlngB.’sUf})gﬂ[Jg’:emmJ:@sU)@qsmtedeleasn
TUs3 U Y Beag o au;og’glo qQ UgUu sUy, 4By & 3 6 »hpds dadd

i} 90 Usg Uscalboesghdid)m g edldhy Uodepligs fife 8 g (2010), pp. 7486.
With the use of an infrared image of the foundation inscription and the assistance of the

palaeographer Agamemnon Tselikas, Xanthaki now reads the original date as 1352, a
date which, in her view, corresponds to the dath®paintings.
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® The inscription is transcribed in Gerola IV 431The only word that Dawkins

couldnét read is O6priestao.
0 Temenia is famous for producing soft drinks made with the local water.
®A kind of orchid also known as | adiesd tr

®2\We saw iside 12/10/10.

63 Gerola 1l 236 (plan) and 237 (photo).

® This is a plan of the inside, not the outside, where the north and south walls are
straight.

85 According to Tomadakisn A~ UUdj ad AUUs ) Ua U(@938p. ks o1 3 E°
31, the place probably a& its name from a Croatian mercenary during the Venetian
period.

% Gerola 1l 333 & Tavola 9.4. Gerola correctly gives the name as Kalomiri

(T Ua 6 ¢ )8 The charch is in a very owif-the-way spot, lower than the village of
Rodovani, but with a lovely vie across the valley from the door on the south side.
Cretan ebony on hillsides around. We were guided to the church on 8/5/17 by Manolis
Petrakis, chair of the local cultural society, who also runs a café. The church has been
rebuilt; a plaque outside thaoor records that it was restored at the expense of N.I.
Maderakis in 1970. The door on the south side leads to the narthex. When we visited
the church it was full of rats, which stank the place out. The frescos of the founders are
much damaged.

67 Moschanshould be Moschanna: cf. Moschanna at Kephali above. The inscription is
transcribed by Gerola (IV 469).

8% o 9 anymgp, southgf 9 a9 U3 @ i

A |ion according to a handwritten note on
0 A soustawas a trap or gig, i.e. a ot@rse, twewheeled spring carriage. This is the
only occasion on which Dawkins mentions this conveyance.

76



3: CANEA AND SOUDA

CHAPTER 3
CANEA AND SUDA!

Foundation of Canea

Caneawas founded by the Venetians to keep the Greeks in subjection in the middle of

the 13" century. Pashley quotes an interesting passage recording this from the entry for

the year 1252 from a manuscriptonaca Venezianaii The Greeks of t he
Canda have always been badly disposed towards the Venetian Government, not

content to dwell under it. With this knowledge the Venetian Government planned to

found a city between Candia and Retfraad in this way the site of Caneas made

a city, and many men of noble birth were sent to dwell there on the terms on which the

rest of the men of noble birth were sent 1t
position of Canea is curious.

Canea Siege

Canea is still surroundeo some extent by its Venetian fortifications, though the gates
have disappeared since the Turk left and especially aotitbthe wall has been sadly
diminished and is still more threatened. Their historic charm is antipathetic to the
Greek.

The besstretch of walls is that to the west of the town, which is in general form
an oblong, with the two short sides on the east and west, one long side to the north along
the sea and the other to the south where the gate stood; this side has been much
destroyedand on the site of a part of the wall a large market erected, doubtless more
sanitary than the old bazaars, but of a painful uglifess.

But it was these walls which sustained the siege of 1645 when the Turks took
the town after attacking it fdi60] daysand thus got their first footing in the island,
after the preliminary occupation of the island of Saint Theodore. We have a
contemporary account of the siege by the Turkish traveller Evliya Effendi [Celebi], who
was present as the chief Muezzin to the Camderin-Chief, Yussuf Pasha. Seven
batteries pounded the walls and after twenty days the Moslems began digging mines, a
method largely used in the subsequent siege of Candia. A large mine was blown up on
the west side of the d¢athewall With alldhe lnfidélsh it s e
upon it, who were sent through the sky to
the Greeks for giving in. First one of these came down by a rope ladder to make terms
for the Greeks, and then ten Greeks came awteabraced Islam. In defence of what
was technically a treachery, it is to be remembered that the Greeks were only
exchanging one master for another, and the indolent Turk was often better to the Greek
than the grasping Venetian. There is to this daymgan Crete...].*
But in spite of these overtures the Venetians held out. The end was a surrender, and
Aithe Infidels embarked for their accursed
hi msel f, not to have to see df Mthammed osses

I pashleyl, p. 4. The MS is Codicexix, p. 2260f the catalogueof the MarcianLibrary, andis entitled
CronacaVenezianalal primo Doge PaoluccioAnafesto cioe dalllannoDCXCVsino al MCCCCXXX

[695 to 1430].The passage quoted runs fi L i Greci de | 6isola de Candia a
contra la Signoria de Venetia, non contenti star sotto quela. Cognosando la Signoria de Venetia, la

delibero de far una cita fra Candia et Retimo [Pashley poiat that thiss a mistakgper astrenzer li

diti Greci, et cusi fo edifichado la tera di la Cania, et in quel luogo sono mamalsitzentilhomeni ad

habitar de li, con le conditione che sonomaindat al tri zentil homeni in Candi a
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waving on the spires. o AAII the churches w
Friday prayer performed in the mosque of
Venetian church of San Nicolo. fiTrhed, cl ari ol
the shouts of Allah pierced the skies, and a triple salute was fired, the report of which
shook not only Rome and 1| rak, but the whol
Venetian, Tuscan and Papal, camentheyx days

saw the port full of the Ottoman fleet and the ships ofBthdbarese$seamen from
North Africa] cruising before it, when they saw the belfries turned into minarets, and
the Crescents in the pl ace obyeCadatGo@r osses,

bye Canea! 6 and sailed in despair for Suda
hundred deputies from the population arrived within a week. As for the parts that did
not give in, Afrom seventy to reedgvarthg t hous e

seven hundred and seventy miles of the island, taking booty, day and night, in the ways
of God. Gold, silver, brass vessels, fine boys, pretty girls, were carried in immense
numbers to the Ottoman camp, where there was such an abundarecéedigair girl
was sold for eighteepiastres 0

Retimo soon fell, but afterwards the work of the Turks was not so easy and the
taking of Candia held their army for close upon twefhtg years. Evliya adds a curious
story of the end of the conqueror YusBakha. He was accused to the Sultan of holding
back from the treasures of Canea fdthree gr e
a golden column. 6 He was put to deat h, bu
wrapped up in felt, and it was not of ddbut of yellow stone and was built into a
mosque. But wherever Yussuf got it from it was a treasure for it had the property, of
course because of its yellow colour, of curt
cured by touching it three timesoBaat urday . 0

In such a siege many Turks were killed: Evliya mentions the good number of
Amartyr so. Th e[coMionsng?ehisf sshboh flhétemes -a dghazi
saint, and thus is often given a splendid and muéht¢thb. Of such tombs thereear
possibly two on the outskirts of Canea.

Thedoubletirbe (mausoleumpf Ghazi Osman Barbous and Hamit Beyzadelinphot, showing
the stonepine (Pinus pineaalso known as umbrella pine)
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508

IMG_2626 Thesametirbetoday (now the Koumbdslome] rotisserie)at the corner of Odos Irakleiou
andOdosPanagouli, to the left of the road to Soudé@hout the stongine.

Other[sic] Turkish monuments at Canea are a pair of fine domed tombs. One of these
is about ten minutes outside the towntloa left side of the road to Suda. It is a double
tomb consisting of twin domes side by side, under each of which is a tomb. It appears
that some hundred years ago, or rather more, a local landowner founded the tekke of
dervishes which stands a little waff on the other side of the road. The dervish is
buried under one dome, and the pious founder under the other. The whole is now
overshadowed by a beautiful stgpi@e koukounarid. This | was told locally and by
the Candia dervish and calligrapher Shelkadji Hilmi. Another Candia dervish,
Hilleli Bey, howevertold me that it is the tomb of a dervish, perhaps a Bektashi, called
Ghazi Marbou, the warriesaint Marbou [Barbous] who fell in the siege.

But the other tomb of this sort is certainly of arvior, the Ghazi Mustapha. It
lies about ten minutes outside the town to the south of the Turkish cemetery on the road
to Perivolia, and like the other tomb is shaded by a great-pioee On the top of the
usual domekoubegTurkish kubb4g) is an ironlatticework ornament looking like a
pearihaped birdcage, and above this a crescent and the whole topped ‘shadtat
vane:

The stonepine, Pinus pineaTrevorBattyethinks (p. 193), was introduced by
the Venetians. Other introduced plants are common and to be seen just here: the prickly
pear (i } Uo o f Wiych s, however, never very abundant in Crete; the aloe, used
everywhere for making hedges, the only disadwgmtaf which is that the plant
exhausts the soil roundiith gy Umc ¥ Yit(sucks the juices out of the fieldind
lastly a big yellow oxalig.This was first introduced not long ago because it is used for
a yellow dye, hence calledoyas(e “2o@)Y Now there are few provinces in Crete
without it and it is a perfect plague, naturally being poisonous to cattle.
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Caneashowing the mosque and palm tree on the quay (Dawkins archive) DEUE.

Today there are still not a few marks of the VenetianTund#tish cities, though both

are rapidly disappearirfjThe landing from the sea is peculiarly charming. The harbour
with its galley sheds, and the mosque and palm tree on the quay must be much as Tozer
saw them if1874, though the Lion of Saint Mark ovtre sea gate has fallen a victim

to progres$.But there are still a few traces of the Venetians inside the town and several
churches, turned by the Moslem conquerors to mosques, and now for the most part
undergoing a second change into Orthodox chur&idsugh in fact here the Greeks,

but without the excuse of religious enthusiasm, are doing exactly what the Turk is
blamed for having done, their general opinion is that these buildings before the conquest
were Greek churches, a delusion which goefardtify their action.

Canea churches, 27 October 1917

The Venetian churches stdlrviving in the towrare the following. Plans and details
of them are given by Gerolé.

1. The big church of San Nicolo forming most of the east end of the Splarsza’$qu
Formerly Hunjar Djamissi [Hinkar Camii] and lately made into a church again. In
February 1919 | went up the minaret, which has two galleries, with the §$&Qor
Nonommissioned Officer]. They talk of pulling down the minaret. Gerola calls it
Ibrahim??In October 1917 it was being used as a barrack, but now (1919) it is a church.

In the lane which continues the north wall of the church towards the east, on the
right side there was a house with a broken coat of arms on the lintel and the nirds P
HVIC DOMVI. So in October 1917. In February 1919 | observed that the lintel had
been freshly knocked about and the letters broken away by Greek fahatics.

80



3: CANEA AND SOUDA

#1G6. 135 — cANEA — POrRTA DEL N. 15. (285),

Gerol ads photo of the doorway mentioned by Dawk

2. In a steep street, as one goes up from the back to the government house, there is on

the right the mosquisu kastellioy now used as a barrack by the Christians and called

by them the church of St Catherinessi ? Ger ol
[Musa] Pash&?

81



3: CANEA AND SOUDA

IMG_2615Interior of St Franci@church which has been th&rchaeological museursince 1962

3. On the west side of the main street [Odos Halidon] from Venizelos Stjuatiee

edge of the towlf is a courtyard and by it the mosquietike Conqueror of Canea,
Yussuf Pasha, before the conquest the church of St FFaifdie. present RC church

of St Francis is close by on the same side of the street [further up the street] in a little
court back of the street with the crossed hands obtter over the entrance on the
street. This was still, in 1918, a mosque, but in the Balkan war the Christian soldiers
burst in and broke the tombstones in the court outside and smashed the lamps and did
some damag®

4. St Rocco with inscription and t@aat the NW angle of the Splanza square, now at
least in part a poliestation®®

The Greek cathedral off the main street is the church ofingartyres | did not see

the inscription Xanthoudidis publishes, and the church is new and as ugly as aly Gre
churches know how to €.

November 1918

Inscription over the arched door of a house which blocks the end of the street which

runs up to the governorods house by the
in black paint:
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REGIMINIS VIGILAN TA IN AVGVSTA FORMA CONSTRVCTVM ARCHIVIVM EX ANG
MDCXXII ANNO DNI

IMG_2623

The date shows that the door has been rebuilt and the blocks put back in the wrong
order. It may be restored:

REGIMINIS VIGILAN[TIAE] ARCHIVIVM EX ANG[VS]TA IN AVGVSTA FORMA CONSTRVCTVM
ANNO DNI MDCXXIII

Each block has lost a little at the ends and the rearrangement having put the biggest
block in the middle regardless sensé!

[ms notgIn the Jewish quarter behirids } % ivedr the houses with sarcophagus [?]

a house with a very fine Venetian front [?] on 2nd floor windaskstch with balconies
and pilasters by windows. Windows arranged as in Venetian p&fa2gsl1/19.
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IMG_30420dos Angelou1l May 2011

Latin inscriptions in Jewish quarter

In the street leading west from the Venizelos Square by the sea there is, on the left side
as one goes from the square, a Venetian house with, on the first floor oatside,
inscribed plague below a coat of arms. Bearings perhaps a tree. It reads:

NVLLI PARVVS
EST CENSVS
CVI MAGNVS
EST ANIMVS

IMG_0954Zambeliou St,18 October 2009

| have a photograph of it taken from a window opposite to it by surgeor’Gray.
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At the end of this street is an arch and facing it the mound of the town walls.
Against the mound at the top of a flight of shallow steps is a much battered lion of St
Mark with the left half of the book gorte.

B

D i 2 "* . R ety L ]
IMG_2613 Venetian lion fronthe Portadel Colombo, possibly the ondescribed by Dawkins, now in
courtyard ofSt Francichurch

Portadel Colombq leading from Sandrivani Square into the citadel, with the lion described by
Dawkins. The Corso (how Odos Kanevaro), which crossed the citadel fronovesstt, is immediately
beyond the gate. The inscription over the gate gave the year 1625 (Gerola IV 179). A photo in Gerola
IV 105 (reproduced in Spanakis812) shows the other side of the gate. The gate was apparently
demolished in 1918
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IMG_0952 B October 2009

Turning down towards the sea from near the end of the street with the inscription above
is, on the left (the west side of the street) a house with above the door the inscription:

MVLTA TVLIT, FECITQUE] PATER, SVDAVIT, ET ALSIT,
ET STVDVIT DVLCES SEMPER REQVIESCERE NATOS
MDCVIII IDIB IAN

and so they may have rested until 1644 [= 1645] when the Turks took €anea.

There are severahurches and monasteries in the neighbourhood of Caneweorth
noticing. Theyie between Canea and the mountains which rise to the south, being the
foothills of the White Mountains.

Agia Triada near Perivolia by Canea, 19 March 191%9

In the fields rather to the east [=NE] of Perivolia is the monastery of Agia Triada. It is
the poperty of the Sinai monastery and is now looked after by a monk from this part
of Crete but who has lived at Sinai, whence he came 5 years ago. There are lay people
there looking after the farm. The place consists of a little court and the church which
forms rather a part of the irregular east buildings than the centre of the court. That is,
the court looks as if it had sprung up round the west front of the church, rather than had
been first built as a square and then the church put into the middl€®afiitg to the
importance of the west door, everywhere the space to the west of the church is larger
than the part behind it and this is rather a strong case of this. The place is rather
tumbledown and | was told that the Turks broke it up a good deal ih T&@ date of

the foundation is given by a very clumsily carved inscription set in the west wall of the
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court. The meaning of the final M H | do not knéhput it gives anyhow the date of
the completion of the building as March26726.

IMG_ 8857 ®BTphbresent Monastery of the Lovely Mountain w

The monogram to the left is the sign of the Sinai monastery and reads A(yia)
K(aterini)?°

The threshold of the west door of the church is formed by a white marble grave
slab ofwhich the top lefthand corner has been broken away and the letters, owing to
the position of the stone, much worn. | made out:

AG:™ OCTAVO
SVERONONO
dDEFUNCTUS
INGEN] TI LVCTV DIL FCS'FAMILIA
[complete line] PRAEVNTEVNVS
COMITANTI E\ ... " EORVM LACRIMIS
ET CONSEQVENTE VNIVERSALI
TOT DI FFERENTI VM NATI ON[ VM] Mi RORE
HIC SEPVLTVS JACET
CVDONIZA ANO SALVTIS MD CCXXXVI
SEPTI NGé S M M

And below this there are eleven more lines in smaller letters, of which | could make
nothing, though perhaps with a squeeze something might beétone.

Clearly the tomb of some Venetian or at least Frank who died in 1736, regretted
by all the three elements of the populaiio@reek, Turk and Italian.

An inscription of 1850 in capitalsith no accents, built in on the southern part of the
western front, is the latest in the place. It records how a monk of Sinai, who had, for
many years and with many journeys, served the monastery of Saint Catherine, being
himself from a village near Caraliapparently called Khristokhori (or Khristos near
Malles), came here in 1845 and rebuilt the church and monastery buitlitigsname

was Gavriel Diakonidis, and he calls himself a Cretan of Candia. It may be noted that
the Sinai monastery has theseleffed monasteries all over the place and keeps a monk
at each to look after the interests of the mother house, and there are always Sinai monks
wandering about looking after monastery property, and these persons are not very
popular with the local clerggny more than the friars were in England. For the Sinai
church at Candia, see Candia St Matthew and the poBirigtianiki Kriti.3?
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On the way to Suda Bay, some short way from the road, lies to the right and nearer
Suda than Canea theonastery of Khrysaopigi.

Near Mournies is a monastery of Agios Eleftherios where Pashley saw the crucifix now

atj 1 gle; dpezer says it is a fAsmal/l buil di ng,
but without any pr et ens i%dddnbtgo batrFcomitt ect ur a
presumably Venizelos, born at Mournies, has his ndraeer (pp. 3739) describes

monastery and the crucifix with amdatedigure in silver gilt kept here, remarking on

its rarity (figure on p. 37). Tozer also mentions the three Englistrs&iuried in the

court: these gravemreon the south side of the court. Pashley (k29]) saw it at the

monastery of Agios Eleftherio$, | g 0 @ beaing then deserted. He speaks of the

miracles worked by the piece of the Cross said to be inside it.

2x34 October 1917 Khrysopigi monastery between Suda and Canea with inscription
over gate, published by Xanthoudid?sChurch in middle of largish regularly built
court. The monastery is old but has been at some time burned by the Turks. The church
has a goodtarved screen dated 1865. | went there when the monks were sharing out
the grapes from the vine which grows over a trellis in the west part of the court and
gave me a bunch. | never saw such immense burthes.

Mournies near Canea, April 39 1919

| walked from Suda to Khrysopigi and thenceAgia Moni®” which is in the plain
amongst the olives ten minutes north of Mournies. It isveokhi[outpost of a
monastery] of Megali [Megisti] Lavra of Mount Athos and has two monks of the Lavra
looking after the place, both being from Thasos.

The court was burned in 1896, as is recorded in an inscription on a marble slab
set in a lunette over the outer side of the west gateway, the inscription in accentless
capitalsl3®

IMG_3051Moni Megisis Lavras, west entancél May 2011
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IMG_3051Detail of above. Cross with 1785 inscription incised in arch, and plaque with 1896
inscription in arched recess above it.

On the arch below is inscribed the date of the foundation 1785, the inschptngnon
either side of a floriated cross on the keystéhe:

is the seal of the U o Yselhi [MEgali [Megisti] Lavra] cf. aty o@gyPYosyvyuU
[Agia Triada]

The church was rebuilt after an earthquake in 1856, as is recorded in an
inscription in accemss capitals over the west door [inscription not recorded ffere].

Of the court, only the west side, in which is the entrance gate, and the north have
been rebuilt. The other two are ruins patched up into a wall. Monks come here from
Athos for 5 or 6 yearand then go back.

From here | went to Mournies and so for an hour up in the gorge to not far from
the first village, Kerame, beyond which are Akhlades and Theriso. On the shoulder of
the mountain on the east side is the church of Hypapanti, which belmAgjia Moni
and in the gorge where a spring comes out is Agia Varvara with a grplgneftrees
not very old. These or one of them is said never to lose its leaves because the Ten Saints
once sat below if? Cf. similar story at Kandanos.
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